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Uj harcos előtt.
Koloesvár, junius 22.

A nagy küzdelem után, elfá­
radva, eleinyedve, pihenőre tért a 
nemzet közvéleménye. Másfél évig 
tartó elszánt harc után a hazafias 
lelkesedés lobogó tüze kialudt, el- 
erőtlenedett. Mint mikor zugó fer- 
geteg szánt végig a mezőn és vé­
dőhelyet keres az erdők madara, 
úgy tért vissza a nemzeti érzés a 
mindennapi élet ezernyi bajai közé : 
az ország gondjai iránt megszűnt 
minden érdeklődés. Csak egy kis 
lappangó parázs pislákolt a honfi 
szivekben : várva a friss szellőt, 
mely megnöveli, erőre segíti és 
megvilágítja a kormány szándé­
kainak titkos rejtőkéit. Azokat a 
rejtett helyeket, melyekben elte­
mették nemzeti aspirációinkat, jo­
gainkat, követeléseinket.

De most úgy látszik a parla­
menti palota felöl lengedez újra a 
nemzeti szellem ujjáébredésének 
friss szellője. Sokáig aludtunk, a 
nagy harc után hosszan pihentünk. 
Pedig — sajnos — nálunk erre 
nincs ok, de nincs is hozzá jogunk. 
A mi különleges viszonyaink : a 
kormány helyzete Bécshez megkö­
veteli az állandó harci készséget, 
s mi úgy látjuk, hogy már sorba 
állanak a küzdők, hogy ismét és is­
mét csatát vívjanak a Lajthán túl­
ról beáradó és nemzeti nyelvünket 
veszélyeztető osztrák szellem ellen.

Az uj harc szülő oka pedig egy 
átirat, amelyet német nyelven 
Galacról küldöttek Debrecenbe. A 
kálvinista Róma polgármestere, nem 
akarta elintézni a német nyelvű 
átiratot. Erre azonban Tisza István 
mint belügyminiszter elrendelte a 
német megkeresés elintézését.

A harc tehát akörül indul meg, 
hogy vájjon megadják-e végre a 
magyar nyelv jogát Magyarorszá­
gon vagy sem. Az eset maga ki­
csiny jelentőségűnek látszik, de 
hordereje, kihatása kiszámíthatat­
lan. Mert mit jelent ez, ha nem 
egyebet, minthogy ezek után köte­
lesek a magyar hatóságok néme­
tül levelezni és igy visszafejlő­
dünk abba a korba, amikor nálunk 
Magyarországon a mi nyelvünk 
volt a legárvább .. .

Ezt az időt akarja visszavará­
zsolni Tisza István és ennek a kí­

Â bátor ember.
Elbeszéli; Egy kis fin.

Tavaly nagyon kellemetlen volt Puszta- 
Tatárin a nyár. Az időjárás ugyan szép 
volt és dinnyénk is volt, de én megbuktam 
németből és számtanból és ezért úgy bán 
tak velem a szüleim, mintha én feszítettem 
volna keresztre a Jézust. Az . édesanyám, 
akárhányszor csak rám nézet1, mindig úgy 
megsajnált, hogy sir -a fakadt, az édesapám 
pedig mindig megák-rt ölri, mert megbecs- 
telenitBttem a családot. Mikor pedig az első 
napon megettem három kis dinnyét és hoz­
záfogtam a negyediknek, megint pofon akart 
ütni. Én ezért többnyire az istállóban tar 
tózkodtam a kocsisoknál. — Hanem eb­
ből is baj lett. .Az édesanyám ugyanis min­
den szombaton maga fésült meg a sűrű 
fésűvel. Addig fésült, mig aztán egyszer 
elsikoltotta magát és azt mondta, hogy 
most már végleg elzüliöttem és az édes­
apám beszaladt és megnézte és megint meg- 
akarl ölni.

Akkor jött a házunkba Dusa. Dusa a 
nagybátyám leánya, a Pista bácsié, a ki 
Eszéken lakik és másképp veti a keresztet 
mint mi, mert ő szerb. Azért küldték hoz­
zánk, mert az édesanyja ösizaveszett az 
édesapjával és hirtelen elcsapta a nevelőt. 
Erről nekünk gyermekeknek nem szóltak 
semmit, de azért mi rögtön tudtuk.

Dusa szintén tizenkét esztendős, de 
nagyobb mint én, olyan szép, mint egy an­
gyal, a szeme pedig olyan, mint a fekete 
macskánké. Mindjárt első nap megakartam 
cibálni a hosszú haját — a húgaim haját 
mindig megszoktam cibálni — de ő olyat: 
kemény pofont adott nekem, hogy szikrát 
hányt a szemem. Ezen nagyon csodálkoz­
tam és dühbe jöttem, mert nálunk a leá­

sérletnek visszautasítására indul 
meg az uj harc a cifra parlamenti 
palotában.

*

Nem sok kedvünk telik abban, 
ha újra kell kezdeni élőiről az egész 
harcot. Pedig úgy látszik : ez be 
fog következni. Csalhatatlan ismer­
tető jeleit meglátjuk a mai parla­
menti ülésről szóló tudósításban. 
Viharos jelenetek, zárt ülés : ezek 
kétségtelen bizonyítékai annak, 
hogy az ellenzéki törvényhozók 
lelkében immár tulon-tul felgyü­
lemlett az elkeseredés Tisza István 
iránt. Aki egyetlenegy ígéretet sem 
váltott be. S aki ahelyett, hogy 
szélesebb keretet nyitna nyelvünk­
nek, még inkább összevonja azokat 
és kormánykijelentéssel bujtogat 
nemzeti nyelvünk ellen. Mert Tisza 
beszéde valóban bujtogatás vagy 
enyhén szólva biztatás arra : hogy 
akinek tetszik, az levelezzen ez­
után is csak németül, a magyar 
hatóságok készséggel fogják azokat 
elintézni, mert igy kívánja ezt Tisza 
István gróf, az ezidöszerinti mi­
niszterelnök.

De közeleg már a tisztitó vi­
har, a mely megássa a sírját a 
Tisza-kormánynak. Úgy kellene, 
hogy véres kardot hordjunk körül 
az egész országban es úgy egye­
süljük, nyelvünk védelmére.

*

Készüljünk tehát az újabb 
harcra. Mert közéig a vihar.

A politikai horizonon veszt- 
jósló felhők tornyosulnak ; tompa 
mormogás, zugás, dörgés hallatszik 
messziről, itt-ott egy cikázó vil­
lám szemkáprázó fényes vonala ha­
sítja át a fülledt levegőt — vihar 
készül . . .

A parlamenti kupola orma jó 
pont a delejes levegőnek, onnan 
libbennek a kékes-zöldes viharjelző 
lángocskák széjjel az országba, 
hirdetve a közeledő orkánt.

Tisztogatnunk kell és minde­
nekelőtt meg kell szabadulnunk at­
tól a nyomástól, melyet a Tisza 
kormányzat mind fullasztóbb szel­
leme teremtett a nemzet szerveze­
tében. Ha volt valaha jogosult harc 
a kormány ellen : akkor ez a most 
készülő valóban a legjogosabb, a 
legindokoltabb. Mert ez a kormány 
valósággal elsorvasztja a nemzeti 
erőt és útjában áll mindennek, ami

nyok nem meruek visszaütni, hanem pitye- 
regni szoktak, ha megverem őket és ennél 
fogva nekimentem Dúsának, hogy földhöz 
vágjam. Ekkor egy ökölcsapást kaptam a 
karomra, úgy, hogy egészen elzsibbadt, az­
tán egy másikat a gyomromra, úgy, hogy 
émelyegni kezdtem, egy harmadikat pedig 
az orromra kaptam, úgy, hogy megeredt 
az orrom vére, én még akkor hozzá se 
tudtam nyúlni. Ezt pedig boxolásnak neve­
zik. En nem sejthettem, hogy egy fehérru­
hás kisleány boxolni is iud. Dusa .azonban 
tud, sőt vívni is tud, meg lovagolni, mert 
Pi ta bácsi, a ki egy kicsit fuzsitus ember, 
megtanította mindenre, mert nagyon fájt 
neki, hogy Dusa nem lelt fiú, hanem leány.

Én tehát a kúthoz mentem és meg­
mostam a véres orromat,Dusa meg bement 
a házba, a szeme pedig igazán úgy fénylett, 
mint a fekete macskánké.

Én aztán egy hegyes vasdarabot tet­
tem a zsebembe és elhatároztam, hogy be­
töröm a fejét, mert ha annyiban hagynám 
a dolgot, szégyen volna az egész osztá­
lyunkra. Nem bánom, ha édesapa megint 
agyon is üt érte, legfölebb megszököm ha­
zulról: különben is régi tervem egyszer 
megszökni.

Délután elmentem halászni. Nálunk 
nem szokás horoggal vagy hálóval halászul, 
mert nálunk csak Pecze-árok van. Az em­
ber leveli a csizmáját és fölgyüri a nadrág­
ját, aztán térdig gátol a vízben és keresgél 
a kimosott part alatt. A halat, ha ugyan 
fog az ember, a nadrágja zsebébe teszi az 
ember. Hát amint megyek a vízben, hát 
egyszerre a másik oldalon szembejön velem 
Dusa, ö is mezítláb volt s ruháját föltürte 
térdig és ő is halászott. En nem fogtam 
még semmit, de ő egy igen szép csikhalat 
fogott.

Kivettem a zsebemből a hegyes vas­
darabot és azt mondtam neki : No, most 
meghalsz !

Dusa azonban nem ijedt meg, hanem 
kidobta a halat a partra, aztán fölkapott 

ezt az erőt növelné, gyarapítaná. | 
Mert felujult a Tisza rendszer, a 
mely 15 évig vaskapcsokkal szorí­
totta vissza a nemzeti közszellem 
ébredését. S hogy felujult ez a régi 
szellem : az ereje még nagyobb 
most, mint annak idején. Mert a 
mostani kormányza:.^. hatalom meg­
tartásáért mindenre kapható, min­
denre kész : csakhogy szolgálatot 
tehessen vele azoknak, a kiknek 
érdekük :

hogy ez a nemzet hűbérese legyen 
továbbra is Ausztriának ; hogy a 
nemzet leikéből kiöljék a hasa iránti 
kötelesség szent érzését ; hogy az osztrák 
legyen ur továbbra is a Kárpátoktól 
az Adriáig, nyelvünkön hadseregün­
kön, gazdasági, ipari és kereskedelmi 
életünkön.

Hogy ezt megakadályozzuk, 
hogy ennek a kormányzatnak az 
életét kettévágjuk : kezdődjék újra 
a nagy él et-hal ál harc.

A győztes nem lehet más, mint 
a nemzet. A melynek az éléről el 
kell pusztulnia annak, ki nem forr 
egybe a nemzeti közszellem köve­
telményeivel.

ORSZÁGGYŰLÉS
A képviselőház ülése.

— Express tudósítás. —
Budapest, junius 21. 

Vihar a Házban.
A debreceni átirat, de méginkább 

Tisza felháborító beszéde a képviselőház 
mai ülésen már megtermelte a gyümöl­
csét. Viharosan kezdődött már a mai ülés. 
Három képviselő kért. engedélyt napirend 
előtt való felszólalásra, de az elnök megla 
gadta ezt tőlük. Emiatt támadt nagy hábo­
rúság, a melynek az volt a vége, hogy dél 
felé az ellenzék zárt ülést kért.

A nyári ülésszak hát veszedelmesen 
kezd hasonlítani a tavalyihoz. Csak a vas­
utasok bánhatják a dolgot, a kiknek az 
ügyük most megint halasztást szenved.

Az ülést Perczel Dezső elnök fél 11 
órakor nyitotta meg sürü padsorok előtt.

A jegyzőkönyvet a Ház nagyon türel­
metlenül hallgatta végig, de végre túlestek 
lajta. Az irományok közt ott van Thaiy 
Kálmán levele, a melyben 8 heti szabadsá­
got kér egészségének helyreállítása céljából. 
A Ház megadja.

Marőthy László a mentelmi bizott­
ság előadója egyben régibb keletű mentelmi 
ügyről terjeszti a Ház elé a je'entést.

Az elnök ezután jelenti, hogy Rákosi 

egy nagy kerek követ és azt mondta: Le­
gyen szerencsém I

Nem akartam megtámadni, mert tud­
tam, hogy ez a szerb nő mindenre képes, 
azért cselhez folyamodtam, mint az indus­
vadak szokták és zsebretettem megint a 
fegyveremet és nevetve mondtam, hogy hi­
szen én csak tréfálok I

Érre ő is nevetett é . eldobia a nagy 
követ ós ilyképpen szólt hozzám:

— Ha akarod, kIssünk békét, mértén 
nem szerelek verekedni, ha nem muszáj. 
Nekem talán egy hónapig is nálatok kell 
maradnom, mert ahányszor a guvernant 
vagy a szobaleány miatt baj volt, mindig 
egy hónapig tartott otthon a harag és azt 
már látom, hogy a húgaiddal nem lehet 
semmit sem kezdeni, mert azok nyafka li­
bák. De mi ketten jó pajtások lehetnénk s 
sok mulatságos dolgot követhetnénk el, 
ha nem árulkodnál rám,

— Jól van, — mondtam, kössünk 
békét.

— Isten téged úgy segéljen ? — 
kérdezte.

— Isten engem úgy segéljen ! — 
mondtam

— Hát akkor ezentúl jó barátok 
vagyunk.

Azzal hozzám lépett és kétszer meg­
csókolt. így történt, hogy élet halálra szóló 
barátságot kötöttünk, aztán együtt halász­
tunk a Peceárokban, de a szép esik mellé 
csak egy hitvány kis cigányhalat foghat­
tunk még.

Dusa még nálunk volt, mikor hozzánk 
jött vadászatra Kempelen bácsi. Kempeien 
bácsinak furcsa tüskés szemöldöke van, a 
bajusza pedig hosszan lelóg, mint a tengeri 
rozmáré a Payer-expedíció képein, a já­
rása pedig ünnepélyes, mint a miséző papé. 
Kempelen bácsi semmit sem beszél és 
mindig olyan arcot csinál, mintha dühös 
volna. Ez azért van, mert ő igen bátor 
ember. Egy pár esztendővel ezelőtt pisz- 

I tolyduellumban agyonlőtte Suskovics bácsit,

Viktor. Gál Sándor és Sebess Dénes napi­
rend előtt kértek szót a minis .terolnők teg 
napi válasza miatt. Ő nem adta meg az 
engedélyt, mert ez a tárgy nem ide tarto­
zik. (Nagy zaj a baloldalon.)

Rákosi Viktoi: Nem ide, hát hová? 
talán a Reichsrathos ? (Nagy zaj a balol­
dalon.)

Gabányi Miklós: Talán a bor mul- 
ieti beszéljünk a magyar nyélről?

Rátkay László: Hát a nemzeti becsü­
let ? (Z j a baloldalon.)

Lovászy Márton: A kérdés feltevé­
sében kér szót. Azt kívánja, hogy minden 
képviselőre külön, ej'sék meg a szavazást. 
(Zaj a baloldalon.)

Az elnök: Erre nincs szükség, mert 
mind a három képviselő egy tárgyban akar 
szólani.

Lengyel Zoltán: Lehetséges, hogy 
valaki az egyik képviselőnek megadja a 
szót, a másodiknak nem. Ezért külön-kölön 
kell szavazás alá bocsátani a kérelmeket. 
Különben az elnök ne tartson előadásokat, 
hin'm egye fel a kérdést szavazásra. (Zaj 
a jobboldalon.)

Kubik Béla: Szintén a külön-külön 
való szavazás mellett vau.

Lovászy Márton: Tanácsot kér az 
elnöktől. Ő Rákosinak meg akarja adni a 
szót, de Sebessnek meg Gálnak nem. Hogy 
szavazzon most már, ha egyszerre teszik 
föl a kérdést ? (Derültség.)

Az elnök: Ö nem tanít ki senkit.... 
Kérdi a Házat külön külön akar-e szavazni 
vagy pedig egyszerre.

Olay Lajos: Ezt a kérdést nem sza­
bad szavazás alá bocsátani.

Rákosi Viktor: Ebben a fontos kér­
désben fél akar szólani, de az elnök ön­
kénykedése megakadályozza ebben.

Az elnök: Tiltakozik a burkolt meg- 
gyanusilás ellen.

Rákosi Viktor: Majd máskor nem 
burkoltan fog gyanúsítani. Az elnök nem 
teljesíti kötelességét. Tegnap nem utasította 
rendre a miniszterein' köt magyarellenes 
nyilatkozatáért, holott Kubikot egy szemé­
lyes sértésért rendreutasitotta.

Sághy Gyula: A külön-külön való 
szavazást kívánja.

Az elnök: Miután mind a kétféle 
szavazásra van precedens, hát megváltoz­
tatja a nézetét és külön külön fogja fel­
tenni a kérdést szavazásra.

Először Rákosi Viktorra szavaztak. A 
többség nem engedte meg neki a napirend 
előtt való felszólalását. Az ellenzéken kér­
ték a képviselők me.:számlását, de az el­
nök — nagy zajtól kisérve — nem engedte 
meg.

Ezután megtagadta a képviselőház 
óriási zaj között a többi képviselőtől is a 
felszólalás jogát. Viharos lármában Olay 
Lajos ekkor fölfutott az elnöki emelvényre 
s átadta az elnöknek a zárt ülést kérő ivet.

Elnök: Jelenti, hogy húsznál több 
képviselő zárt ülést kér. (Nagy zaj a jobb- 
olalon. Komédia! Tiltakozás a baloldalon: 
Önöknek ez komédia ? A nemzeti be­
csület megvédése komédia ? Gyalázat I 
így beszélnek a magyar képviselőház­
ban !

aki az édesanyám távoli rokona volt és 
akkor Suskovics néni úgy megijedt, hogy ő 
is szörnyei halt. Pedig nem is ő rá lőttek, 
de hát ilyen ijedős az asszonynép. Azóta 
nálunk mindenki nagyra becsüli Kempelen 
bácsit, örülnek, ha eljön, mindig a főhelyre 
ültetik az édesmama mellé, az urak gyufát 
adnak neki, ha szivarra akar gyújtani, a 
nők pedig azt mondják, hogy érdekes em­
ber. Való igaz, hogy mindig nagyon bátor 
arcot csinál.

Egyszer láttam, mikor borotválko­
zott, az álla szap. anos volt, de akkor is 
szigorúan összeráncolta a homlokát. Ha 
meg iszik egy kicsit, — mert nálunk vada 
szat után mindig isznak, — akkor még 
haragosabb lesz és mindig körülnéz, hogy 
elég bátornak tartja-e mindenki az asztal­
nál. Ilyenkor az urak nagyon szoktak vi­
gyázni, hogy véletlenül olyat ne mondjanak, 
a mit rossz néven vehetne Kempelen bácsi. 
És azt is mondják, hogy mindig töltött 
revolver van a zsebében.

Én Dúsának mindent elmondtam, amit 
Kempelen bácsiról tudtam, hagy agyonlőtte 
Suskovics bácsit és hogy Suskovics néni 
is meghalt és hogy milyen bátor ember, — 
ebédnél aztán mindig csak Kempelen bá­
csit nézte. Végül Kempelen bácsinak fel­
tűnt, hogy Dusa le nem veszi róla a sze­
mét és igy szólt hozzá:

— Tetszem magának, kisleány?
Dusa mindig megszokta mondani, amit 

gondol és igy felelt:
— Bizony nem tetszik nekem.
És ekkor kiköpött.
— Hát akkor miért néz folyton ?
— Mert szeretnék magától valamit 

kérdezni.
Édesmama már akkor rosszat sejtett, 

apa pedig vasvilla szemekkel nézett Dúsára. 
Kempelen bácsi azonban aztatta Dúsát, 
hogy csak kérdezzen tőle akármit, ő vála­
szolni fog. Dusa, ekkor összeráncolta a fe­
kete szemöldökét és a fénylő macskasze- 

1 mével olyan erősen nézett a rozmárbajszu

Kubik Béla: Jobb maguknak, ha a 
nemzet nem látja a nyilvános ülésben a 
gyalázatukat ! Hol a miniszterelnök ! Nem 
mer most idejönni !

Az elnök elrendeli a zárt ülést.
A zárt ülés.

Az elnök: Megnyitja a zárt ülést.
Rátkay László : Indokolja, miért kér­

ték a zárt ülést, az — hogy azt a vádat 
emelje valaki, hogy ok nélkül akasztották 
meg a tárgyalást". Soha ilyen támadás a 
magyar nemzet becsülete ellen nem történt. 
Eddig mindig az volt a kormányok állás­
pontja ellen, hogy a német nyelv tűrt hely­
zet volt a diplomáciában. Magyarország hi­
vatalos nyelve a magyar. A miniszterelnök 
szerint a német a törvénynél is erősebb 
szokás.

Ugrón Gábor: Alávalóság!
Rátkay László : 1867 óta sem volt 

kormány és többség, mely a diplomácia 
nemet nyelvét ne tekintette volna tiszta 
helyzetnek. Tisza szerint a jövőben is joga 
lesz a galaci konzulnak németül levelezni. 
Egy nemzet legfőbb vágya nyelvét arra a 
magaslatra emelni, melyet a nemzeti be­
csület msgkiván. Nincs más reparáció, mint 
hogy Tisza ismerje be tévedését vagy ez a 
párt a helyzetet lehetetlenné fogja tenni s 
mig a dolgon segítve nincs, nincsen ennél 
az ügynél fontosabb kérdés.

Eötvös Károly: Nagyon bántja a 
kérdés. A képviselők lelkiismeretére hivat­
kozik. Ne zavarják a törvényhozás mene­
tét. Tisza a német nyelv szemtelen betola­
kodását törvényesnek nevezte. Néhány szó 
és mégis mennyi botlás. Ez nyomorult 
összezavarása a fogalmaknak. Nem enged­
jük a napirendről levenni a kérdést. Van 
törvényerejű szokás, ami azt jelenti, ho.y 
a nemzet alkothat a maga részére szokást. 
De idegen nemzetnek szokást alkotni, őrült­
ség volna. (Zajos helyeslés.) Ha valamely 
jelenség százszor is ismétlődik, az még nem 
jogi szokás. Kelléke az, hogy a szokás 
okos, észszerű és tisztességes legyen, ne 
vétsen a nemzet becsülete ellen. A nemze­
te' olyan helyzetbe nem lehet hajtani, 
hogy rongy, komi=z cszt-ák közös képvi­
selők packázhassanak velünk! (Zajos he­
lyeslés.) Ezt a kérdést ilyen alakoan nem 
lehet elintézni. Amíg tiz becsületes ember 
ül itt, nem kerül ez le a napirendről. Je­
lentse ki Tisza, hogy tévedett s hogy a 
magyar faj törekvéseit okosan akarja ve­
zetni. Debrecen polgármestere akkor be­
csületes ember, ha megmarad álláspontja 
mellett.

Hieronymi Károly: Tisza hivatalos 
ügyben távol van. A kölcsönös ildomosság 
megkívánja, hogy jelenlétében történjenek a 
felszólalások.

Olay Lajos: Kötelessége itt lenni. 
Megszökött! (Óriási zaj a jobboldalon.)

Hieronymi Károly: Kéri, hogy a zárt 
ülést, a melynek Tisza távoli tében nincs 
értelme, függesszék fel. Csodálkozik, hogy 
Eötvös a galaci konzult rongynak nevezi.

Eötvös Károly: Az is. Pénzünket el­
fogadja, de magyarul nem akar tanulni.

Hieronymi Károly: A magánember 
I érdekei nem szenvedhetnek sérelmeket.

bácsira, hogy magam is megijedtem. Csen­
desen mondta:

— Megjelent magának álmában már 
Suskovics néni?

Erre nagy ijedtség támadt a szobában 
és én azt hittem, Kempelen bácsi mindjárt 
kiveszi a töltött revolvert és agyonlövi 
Dúsát.

Édesmama azonban kivezette Dúsát és 
büntetésül nem adott neki gyümölcsöt, 
pedig Dusa vendégünk volt. Engem is ki- 
kergeiett apa, de ez nagy igazságtalanság 
volt, mert én meg se mukkantam, sőt az­
nap véletlanűl igen jól viseltem magamat. 
Dusa azonban igen dühös volt, hogy nem 
kapott gyümölcsöt és egyre azt mondta 
nekem, hogy ezt nem viszi el szárazon 
Kempelen bácsi. Két napig dühös volt, mert 
nem eresztették az ebédlőbe, hanem külön 
téríttettek neki a gyerekszobában, akkor 
aztán kész volt a bcsszuállás terve. Estére 
végre is hajtotta és én segítettem neki, bár 
nagyon féltem és ellenkeztem, mégis segí­
tettem neki, mert a mit ö akart, azt min­
dig megtettem.

Az urak egész nap vadásztak és künn 
a tarlókon zsiványpecsenyét sütöttek, úgy 
hogy mikor hétkor hazajöttek, majd lera­
gadt a szemök a nagy fáradtságtól meg a 
bortól és tüstént ágyba feküdtek,

Édesmama e húgaimmal odaát volt 
Szombathyéknál teán, de Dúsát és engem 
nem mertek magukkal vinni. És ekkor haj­
tottuk végre a tervünket. Dusa kibontotta 
a haját, az arcát, befehéritette lisztporral és 
korommal nagy fekete karikát csinált a 
szeme köré, aztán egy fehér lepedőt vett 
magára, mint a kisértetek szokták. A fekete 
kandúrt bepólyázta egy gyerekpólyába, de 
a farkát künnhagyta, hogy megfoghassa a 
kezével. Én pedig magamhoz vettem a va­
rázslámpámat, melyet laterna magica-nak 
hívnak s a melyet az édes Jézuska hozott 
nekem 4 forint 50 krajcárért, mert kará­
csonykor elég jó bizonyítványom volt és 
akkor még senki sem merte volna remélni,
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Szederkényi Nándor: Hajlandó e 
kérdést tovább nem vitatni, hogy a nyugodt 
tanácskozás álljon helyre, ha a többség 
beleegyezik, hogy a kérdést napirendre 
tűzzék.

Felkiáltások jobbról: Nem!
Szederkényi Nándor: Önök tehát 

visszautasítjákI (Nem!) Hát mit akarnak? 
Tudomásul veszem, hogy önök nem kíván­
ják a kérdést napirendre tűzni. Mi meg­
próbáljuk holnap is napirendre hozni. Tes­
sék megmutatni a törvényből, hogy hol 
van az megírva. Tiltakozik e felfogás ellen.

Sághy Gyula: Kijelenti a nemzeti 
párt nevében, hogy nem azonosítja magát a 
Tisza felfogásával — ez ellen tiltakozik. 
Reparáció kell. Hiszi, hogy a miniszterelnök 
meg fogja találni a módját, mert különben 
kell, hogy elseperje a közvélemény ezt a 
miniszterelnököt.

Polőnyi Géza: Hozzuk tisztába, mi 
a célja a zárt ülésnek. Itt nem lehet a kór. 
dést elintézni. Tény az, hogy napirend előtti 
felszólalásra kértek engedélyt. Ezt nem 
kapták meg. Erről van szó. Tudomásul 
vesszük azt, hogy a többség szolidáris a 
miniszterelnökkel. Az ellenzék feladata az 
lesz, hogy módot keressen ezt napirendre 
tűzni. Tisza álláspontja nem egy nyelv- 
botlás. Ez egy rendszer. Egy kormányzati 
irány. A miniszterelnöknek sejtelme sincs 
a magyar közjogról. Ez ellen a felfogás 
ellen kell síkra szállani. Emlékeztet a Hé- 
derváry botlására, megtalálta a Ház a mó­
dot, hogy ezt reparálja. Ha van nemzeti 
becsület, úgy itt erre szükség van, hiszen 
1867. óta törvény is van reá. Ilyen kor­
mányelnökkel szemben, ki ilyen nyilatko­
zattal áll elő, minden eszköz megengedett.

Ha védeni tudják az álláspontot, mi­
ért nem állanak fel ? Mert a gazda nincs 
itthon ? Hiszen az önök politikai reputáció­
járól vau szó. Talán nincs engedélyük ?

Felkiáltások: Leltár mamelukok l
Polőnyi Géza: Kérdi a Ház elnököt, 

miután nincs kilátás, hogy a többséget ka- 
pacitáiják, világosítsa fel, mi az oka, hogy 
ilyen nagy kérdésben, melyben az ő haza- 
fisága (Nagy derültség balról.) is talán ve­
lünk van, nem engedett felszólalást.

Perczel Dezső: nézetem az, hogy zárt 
ülésnek nincs célja.

Felkiáltások: Nem arról van szó. 
(Nagy zaj.)

Perczel Dezső: Már megmondtam, 
miért nem engedtem meg a napirend előtti 
felszólalást, ezt nem ismétlem.

Polőnyi Géza: Személyes kérdésben 
kijelenti, hogy ezt más államban nem en­
gednék meg.

Visontai Soma: Sajnálja, hogy az 
elnök éppen ennél a kérdésnél nem gon 
dozkodoit arról, hogy ezt kellő formák 
közt megbeszéljék. Ö az oka. Indítványozza, 
állapodjanak meg abbsn, hogy tűzzék napi­
rendre Tisza nyilatkozatát. Körber ügyben 
megtették, kérték ezt, most lehetetlen, 
hogy ennek úját vágják. Fejtegeti a 67-es 
törvények szellemét, ebből kétzégbevonhat- 
lanul megállapítja a jogot. Hát ez a pa­
ritás ?

Hegedűs Sándor felszólalásában ki­
fejti, hogy ez a dolog zárt ülésen nem in­
tézhető el. Célszerű volna, ha a Ház ma 
végezne a vasutasok fizetésrendezésével és 
a ma fölvetett kérdést holnap a költségve­
tés tárgyalásánál folytatnák.

Kaas Ivor báró a német nyelv be­
csempészését látja a dologban s ez ellen 
tiltakozik.

Hock János és Kubik Béla az el­
nök eljárását kritizálják. Ezzel a zárt ülést 
az elnök berekesztette.

Szünet után a napirendet állapították 
meg, mely szerint a holnapi ülés napirend­
jére a mai tárgyakat tűzik ki, mire az 
ülés véget ért.

hogy év végén megbukom két tantárgyból. 
En sem.

Mikor a vendégszoba előtt hallgatódz- 
tunk, Kempelen bácsi már úgy hortyogott, 
mint az inárcsi fürészmalom, a mely gőz­
erőre van berendezve. Óvatosan benyitot­
tunk a sötét szobába. Dusa szembeállott az 
ágygyal. magam pedig a dívány mellé ál­
lottam és fogam borzasztóan vacogott a 
félelemtől, de azért mégsem szaladtam el.

Ekkor a laternából kék fényt vetettem 
a falra és Dusa odaállott a fényes tányérba 
és a szemét forgatta. A fekete macskát 
pedig a karján tartotta, mintha pólyás- 
gyerek volna. Ámbár tudtam, hogy Dusa 
mégis olyan iszonyú és kísérteties volt, 
hogy halálra megijedtem és a laterna resz­
ketett a kezemben és a kék fény is tán­
colt. De azért még sem szaladtam el.

És Dusa ekkor üvölteni kezdett.
— Kempelen 1 Kempelen ! — üvöl­

tött — Kempelen !
Hanem a bácsi igen mélyen aludt és 

csak akkor ébredt föl, amikor Dusa már 
sokszor üvöltött. Ekkor egyszerre felült az 
ágyában és mereven nézte a reszkető 
fényt.

— Ismersz Kempelen ? — üvöl­
tötte Dusa.

— Ki az? Mi az? — ordította a 
bácsi.

— Suskovicsné vagyok, akinek meg­
gyilkoltad az urát. A gyermekemnek nincs 
sem apja, sem anyja, elhoztam neked, nesze, 
neveld föl 1

Azzal a farkánál odadobta a macskát 
az ágyra. A macska ijedt nyekkenéssel rá­
esett Kempelen mellére, onnan fölugrott az 
almáriom tetejére, mint egy fekete ördög.

Kempelen bácsi nem szólt semmit, 
hanem visszafeküdt a párnára. Én pedig 
hirtelen el fújtam a laterna gyertyáját, az­
tán kiszaladtunk az ajtón, miközben jól 
összeütottük a fejünket. A macska a lá­
bunk alatt rohant ki. Azt hittük, hogy 
Kempelen bácsi fel fogja lázmázni az egész 
házat, de biz az meg se moccant a szobá­

Szakbizottsági niés.
— Saját tudósítónktól. —

Kolozsvár, junius 22.
Kolozsvár törvényhatóságának jogi, 

pénzügyi, tanügyi és rendészeti szakbizott­
ságai tegnap délután 3 órakor üléseztek 
Szvacsina Géza polgármester elnökié alatt. 
A tárgysorozat első pontja a vallás és köz­
oktatásügyi miniszter leirata a kolozsvári 
tanító ház előtt elvonuló záporcsatorna el­
helyezésével fölmerült 135 koronányi költ­
ség fedezetések kérdése volt.

A miniszter ugyanis nem akceptálta 
ezt a költséget azzal a megjegyzéssel, hogy 
az ellenőrzést a város érdeke kívánta, te­
hát viselje is a város ezt a terhet. A szak­
bizottságok ily értelemben is terjesztik ezt 
az átiratot a közgyűlés elé.

Esztergom vármegyének átirata a bor­
termelőknek a boritaladó és fogyasztási 
adópótlék alóli felmentése tárgyában a na­
pirendre tevést ajánlja a közgyűlésnek.

Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegye átira­
tára a lótenyésztés állandó irányítása és 
fejlesztése tárgyában a bizottságnak az a 
javaslata, hogy a közgyűlés pártolólag Írjon 
fel mellette.

Az E. M. K. E. megkeresésére Körösi 
Csorna Sándor emlékének emelendő szobor 
ügyében a gyűlés 50 korona adományt kí­
ván megajánlani. Ezután ugyancsak párto­
lólag fogadta a bízót.ság a Szatmármegyei 
gazdasági egyesület megkeresését a kisbir­
tokosok tehermentesítése iránt. Ellenben 
várakozási álláspontot ajánl a közgyűlés­
nek az .Országos Irodalmi Szövetség” el­
nökségének ama megkeresésével szemben, 
hogy a szövetséget céljai elérésében és tö­
rekvésében a város anyagilag és erkölcsi­
leg támogassa.

Tudomásul vette a bizottság, hogy a 
háromszögelési és tagositási határjelek egy 
már alkalmazott mezőőr felügyelete alatt 
áll, valamint, hogy a városház épülete hom­
lokzatára nem helyeznek elektromos órát, 
mert annak beállítása 1717 kor. felállítás! 
és évi száz korona rendszeres kiadással 
járna.

Ezután egymásután elvetették Köntzey 
Imrének fellebbezését a Széchenyitéren tűz­
csap beállítása tárgyában hozott tanácsi 
határozat ellen.

Öhlbaum Jakab kérelmét — Hegedűs- 
utcai telkén kere: ztülvezetett vízvezetéki 
csővel elfoglalt területen engedett szolgalmi 
jog kárpótlásáért,

Rucska Lajos kérését telekfelosztás 
iránt,

A kolozsvári k -gyes tanitórend kéré­
sét szintén telekfelosztás iránt és végül

Hrasch János kérését a Fellegvári-ut 
VI. oldalsikátor szabályozási vonalának 
megállapítása iránt.

Nagyobb vita kerekedett a gyűlés 
utolsó pontjánál:

A Fellegvári- és Rákóczi-ut, továbbá 
az Esterházi- és Kismező utca csatornázási 
munkáira beérkezett vállalkozói ajánlatok 
ügyében.

A tanács javaslata az, hogy a munka 
Pollák Samu vállalkozónak adassák ki, 
mert eddig megelégedésre végzett munkái 
és vagyoni biztonsága ellensúlyozza a Föl 
des-féle 135 koronával olcsóbb ajánlatot. 
Ily értelemben szólaltak fel Dobál Antal, 
dr. Menyhárt Gáspár és Gombos Ferenc 
is, míg Földes ajánlata mellett dr. Tutsek 
érvelt. A többség azonban a tanács javas­
latát fogadta el azzal is, hogy a határozat 
csak birtokon kívül felebbezhetö meg.

Ezzel az üiés véget ért.
A gyűlésen jelen voltak:
Benei Ferenc tb. tiszti főügyész, dr. Csip­

kés Károly, Dobál Antal tb. tiszti főügyész, 
Gombos Ferenc, Kánitz Jenő, Kuszkó István, 
Köntzey Imre, dr. Menyhárt Gáspár, Szilagyi 
Lajos, Tanács József, dr. Tutsek Sándor, Zá- 
goni Szabó Mihály.

jában. Dusa aztán megmosakodott, anélkül, 
hogy valaki észre vette volna a cselédek 
közül s mire édesmamáék visszajöttek 
Szombathyéktól, akkor már mi kelten mé­
lyen aludtunk, ki-ki a maga szobájában.

Mikor reggel fölébredtem, igen örül­
tem a sikerült tréfának, de apa rosszkedvű 
volt reggelinél és azt mondta, hogy Kem­
pelen bácsit haldokolva találták a szobá­
jában. Erre már én sem örültem. Kempe­
len bácsit a nyavalya tőrle és félrebeszélt 
és édesmama azt mondta, nagyon kellemet­
len, hogy épen a mi házunkban lett beteg. 
Később Dúsával kimentünk az ököristálló 
mögé és ott ünnepélyesen megesküdtünk, 
hogy ezt nem fogjuk elmondani senkinek. 
Meg is tartottam az esküt, csak két jó­
barátomnak mondtam el, de ők viszones- 
küt tettek, hogy a kinpadon sem vallják 
be az igazgató urnák. (Mind a kettő igen 
elszánt ismétlő.)

Kempelen bácsi még öt napig feküdt 
nálunk, de nem halt meg, hanem hazavit­
ték tragacson. Még akkor sem tudta, hogy 
fiu-e vagy leány. Azóta elmúlt egy esztendő 
és most már egészen jól van. A múltkor 
láttam a templomban, bottal jár, de azért 
egészen jól van, csak cukkol egy kicsit.

A vakáció, fájdalom, igen gyorsan 
röppent el, mint rendesen és Dusa igen 
sajnálta, mikor a szülei három hét múlva 
már kibékültek és őt hazavitték. Ámbár 
csak leány, mégis be kell vallanom, hogy 
nem ismertem még fiút, aki olyan lett 
volna, mini ő. Mert akárhányszor fájt is 
neki valamije, azért sohasem sirt, még ak­
kor sem, amikor megrugta a Fánni. (Fánui 
egy csikó.) És nem is árulkodott soha. 
Most is sokat gondolunk egymásra és gyak­
ran igen szép képes levelezőlapokat kapok 
tőle. Ha nagy leszek, talán feleségül ve­
szem, mert ő ezt igen óhajija, de előbb 
meg kell tanulnom a boxolást különben 
mindég neki lenne igaza, ami leaiázó volna 
rám nézve.

Herczeg Ferenc.

A tisztviselők részéről: Szvacsina Géza 
polgármester, Fekete Nagy Béla tanácsos, dr. 
Esterházy László főjegyző, Tárnái Mór aljegyző 
(tb. főjegyző), dr. Nemes György aljegyző, Fé­
der Ottó aljegyző, Tömösváry Miklós főpénz- 
tárnok, Póczy Mihály főmérnök,

â japán—orosz háború.
— Express tudósítás. —

Budapest, junins 21.
Most már a leglelkesebb russzofil, a 

francia nemzet is belátja, hogy rosszul áll 
a bál muszka részen ott a távol Keleti 
csataterén. A végzet feltartóztalhatlanul 
pusztítja, rombolja a cár hadseregét, amely 
nemrég még gúnyos lenézéssel illette a 
törpe ellenséget. A sok távirat és hadi­
jelentés szavaiból kiérzlk a rémületes futás, 
a mely az oroszok részén minden ütköze­
tet befejez. De a szűkszavú táviratok nagy­
részt a cenzorok kék plajbászán át kerül a 
nyilvánosságra s így az igazságot csak el­
képzelnünk lehet azokból. Egy londoni lap 
levelezője most jónak látta ieutazni Shang- 
haiba s onnan küldeni cenzurátlan jelentést 
a harctérről.

Három ütközete* láttam — jelenti a 
londoni levelező — három véres mérkőzését 
az orosz és japán fegyvereknek. Idestova 
ez a húsza tik ütközet, a melyet két évti­
zed óta a világ különböző síkjain külön­
böző népek fegyverei között láttam s a ta­
pasztalat e mostani háborúban nyújtott leg­
érdekesebb tanulságokat. Egész legenda lett 
a japánok hősiessége ; hanem semmiféle 
szó nem képes kifejezni azt, a mit a izem 
láthat. Nem szenvedélytől elragadott fana­
tikus hősök ezek, hanem számítással, hideg­
vérnél meghaló katonák. A lelkesedés tüze 
alig ég az arcukon, a mikor tisztjeik ve­
zényszavára rohamot intéznek az ellenfél 
ellen. Hanem az egész csatárláncban valami 
rendkívüli közös érzés nyilatkozik meg; 
minden egyes japán katona azzal az érzés­
sel hal meg, hogy jön utána a többi, az ő 
halála csak előkészítő, hogy a többiek győz­
zenek. Hátrálást nem ismer ez a hadsereg. 
Ha a vezényszó azt parancsolja, hogy előre 
menjen, feltart ízhallanul tódul előre min­
den gondolkodás nélkül, mitsem törődve az 
ellenség golyóinak záporával, sem azzal, 
hogy a bajtárs elesik az oldalán, előtte s 
mögötte; a hadtest előrenyomul, átgázolva 
a halott bajtársakon. Hanem ők maguk is 
kitünően lőnek.

Nagyon kevés japán golyó vész kárba. 
Amikor pedig rettenetes tüzelésük ezrivei 
osztja a halált, az apró emberek siető csa­
tárvonala nagy sebességgel rohan előre, az 
ember bámul, hogyan képesek így lőni és 
rohamot intézni szinte egyszerre. Az oro­
szokat valósággal rémület fogja el ilyen 
pillanatokban. A yaiui csatánál láttam a 
következő jelenetet: A mikor a japánok 
már közel értek az ellenséghez, egy orosz 
kapitány állt az egyik szárnyc.?apatnál. ka­
tonái sorra hullottak el mellette, ő maga 
is sebet kapott. Egyszerre a katonák egyike 
eldobta a fegyvert és elkiáltotta, hogy nem 
harcol tovább s felemelte a két kezét az 
ellenség felé, jeléül annak, hogy megadja 
magát. A katonát a tisztje lelőtte a revol­
verével; de a lefegyverzés példája hatott; 
a következő pillanatbau az egész szárny 
minden egyes katonája eldobta a fegyvert. 
Végül a tisztnek is meg kellett adnia ma­
gát. Pedig még sikerrel tartha't i volna 
magát a csapat; hanem a rémület elvette 
az erejüket.... S mennyi ilyen jelenet 
játszódott le s szerez diadalt a japán 
zászlónak!

Ez a Schanghaibói küldött jelentés 
minden sorában megegyezik azokkal a hírek­
kel, a melyek a csatatérről érkeznek. Légió 
számra halmozódnak fel a história anekdo­
ták, a melyek a csata során keletkeztek. A 
japán táborokban mindennaposai a követ 
kező jelenetek: Az előőrs jelzi, hogy orosz 
csapat közeledik. A csapat rendetlenül és 
futva jő. Az előőrs lövésre emeli a fegy­
verét; eakor látja, hogy az ellenséges csa­
pat fehér kendőket lobogtat.... Néhány 
perccel később a táborban vannak az orosz 
katonák. Nem értik egymás nyelvét; de az 
egyik katona franciául tud s a japán tiszt 
megérti.

— Éhesek vagyunk és fáradtak. Nem 
harcolunk ellenetek, de adjatok ételt és 
pihenőt.

A szökevények ettől fogva vendégei 
az ellenségnek, nem hadifoglyok, hanem 
valóságos vendégek, a kik a legjobb fala­
tokat kapják.

Ezzel ellentétben a következő jelene­
teket mesélik az orosz táborból: Előőrsök 
japán katonát fogtak el. A japán meg akarta 
ölni magát, nehogy az ellenség kezeike ke­
rüljön, de nem volt ideje erre. A foglyot 
behozták a táborba a parancsnok elé... . 
néhány perccel később pedig kanosukéval 
vallatják, árulja el a bajtársait, a hazá­
ját. — Es a japán katona inkább holtra 
ostoroztatja magát, semmint árulóvá le­
gyen. ...

Ez a két ellentét jellemzi az egész 
háborút; ebből ugyan nem nehéz levonni a 
következtetést, melyik a barbár a két ellen­
fél közül.

@ltms óinkhoz.
A közeledő évnegyed forduló alkamá- 

val olvasóink szives figyelmét felhívjuk la 
pank további támogatására.

Uj harcok, uj küzdelmek várakoznak 
reánk és a magyar közélet talajából immár 
mind erősebben buzognak fel a nemzeti szel­
lem követelményei. E harcokra és küzdel­
mekre kérünk további mandátumot a mi kö­
zönségünktől, melytől eddig is erőnket nyer­

tük és amelytől várjak továbbra is, a mi 
éltető erőnket.

Politikai hitvallásunkat néhány szóban 
körvonalazhatjuk : szivünk minden dobba­
nása, lelkünk összes érzései az önálló Ma­
gyarország nagy és fenséges gondolatában 
futnak össze.

Ebből a gondolatból most szinte ha 
talmas erővel tört ki, az önálló vámterület 
életbevágó eszméje. Ezért kell most isméi 
megvívni a nagy csatát a nemzeti közaka­
ratnak, az osztrák érdekekkel. Ș mi részt 
kérünk magunknak ebből a küzdelemből is. 
Lelkesen és kitartóan.

Egyébként maradunk akik voltunk ed­
dig Hü barátja mindannak, a mi a köz 
érdek javára szolgál; elszánt ellensége min 
dinnek, ami ezzel ellentétben áll.

S igyekszünk továbbra is, legjobb te 
kétségünkkel megmaradni az erdélyi részek 
vezető-orgánumának és becsületes munkával 
törekszünk előfizetőinknek egy minden tekin­
tetben megfelelő lapot szolgáltatni.

Kérjük azokat, kik szivükben őrzik a 
magyar nemzet boldogulása iránti vágyat és 
óhajtást támogassanak bennünket ezután is.

Hazafias tisztelettel :
„Újság”

szerkesztősége.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK: 
félévre.................... 12 kor.
Negyedévre............. 6 kor.
Egy hóra................... 2 kor.ÚJDONSÁGOK.

Uj beosztás a rendőrségen.
Kolozsvár, junius 22.

A rendőrségnél bekövetkezett személyi 
változások folytán szükségessé vált, hogy 
az elintézésre váró teendők a változott 
viszonyokhoz inérlen osztassanak be; ennek 
megfelelően folyó évi junius hó 25-től kez- 
dődöleg az összes kihágás! ügyek intézését 
— a közbiztonság elleni kihágások kivé­
telével — Tussai Gábor alkapitány fogja 
teljesíteni, megmaradnak nála azon felül az 
állategészségügy és állatvásárléri teendők 
egyéb elsőfokú intézkedést igénylő ré­
szei is.

Csorna Zsigmond alkapitány teen­
dőit fogják képezni az iparügyek, ipariga­
zolványok, iparengedélyek iránti bejelenté­
sek intézése, iparlajstromok vezetése slb. 
Piaci, közegészségügyi, köztisztasági és tüz- 
rendőri intézkedések, nemkülönben az el­
veszett és talált tárgyak és bitang állatokra 
vonatkozó bejelentésekben való intézkedés. 
Ugyancsak a nevezett alkapitány bízatott 
meg az iparhatósági biztosi teendőkkel és a 
helyközvetitő, valamint a zálogházak’ felü­
gyeletével, helyesebben időközi vizsgála­
taival is.

Dr. Rimóczy József alkapitány 
munkakörébe utaltattak a cseléd, épilés 
rendőri, kórházi dajkasági ügyek; a cseléd­
könyvek kiadása, valamint a kéjelgéd 
ügyekkel kapcsolatos teendőknek azon ré­
szei, a melyek a különböző változásokra, 
nyilvántartására és igazolványok kiadására 
vonatkoznak. Ugyancsak dr. Rimóczy Józsel 
alkapitány felügyeleti kőiébe utaltattak a 
bejelentések nyilvántartása, illetve leendői 
közé soroltattak az elmebetegekkel való 
intézkedések és a piaci árjegyzékek szer­
kesztése is.

Egyebekben a munkakörök érintetlen 
maradnak és csak annyiban esnek váito- 
zs alá, hogy a bérkocsilulajdonosok és 
segédek törzskönyvének vezetése; továbbá 
a bérkocsis hajtási jogosítványok kiadá­
sát Hadady Endre főkapitány közvetlen in­
tézkedése alá vonta, az eltűnt és eltévedt 
egyének feltalálása iránti eljárási pedig bűn­
ügyi osztály fogja ellátni.

— (A keresKedelmi és iparka 
mara közgyűlése ) A kolozsváu keres­
kedelmi és iparkamara e hó 24-én pénte­
ken délután 4 órakor tartja rendes közgyű­
lését a kamara Deák Ferenc-utcai helyisé­
gében. A közgyűlésen a következő ügyek 
kerülnek tárgyalás alá: Elnöki közlemények. 
Ügyforgalmi jelentés; a) Miniszteri leiratok: 
A m. kir. honvédség 1905. évi lábbeli szál­
lítása. A hazai ipar- és középitkezések. A 
besztercei orsz. állat- és kirakóvásár nap­
jainak meghosszabbítása. Nagysajó község 
helypénz dij szabályzata, b) Társkamarák 
megkeresései: A bélyegtörvény módosítása 
(szegedi kamara,) A postatakarékpénztári 
intézmény tökéletesítése (aradi kamara.) 
Közszállitási ügyek szabályozása (győri ka­
mara.) A székelyföldi fürdők tanulmányo­
zása, kapcsolatban kamara titkári értekez­
lettel Jmarosvásárhelyi kamara.) c) Hatósá­
gok, társulatok stb. megkeresései: Szamos 
újvár város helypénzdij-azabályzata. Gépse­
gély kérés. A nyersbőrök sérülését megaka­
dályozó törvényes intézkedés kérdése. In­
dítványok: Elnöki indítvány a végeladások 
rendezése tárgy ban. Elnöki indítvány a 
nyári hónapok alatt tartandó munkaszünet- 
ről, Hirschfeld Károly indítványai: a gépke­
zelők mentő-tanfolyama ügyében, b) kama­
rai bizottságok kiküldése a kamarakerület 
ipari viszonyainak tanulmányozására.

— (Magántisztviselők összejö­
vetele.) A magántisztviselők helyi bizottsá­
gának elnöksége a tagok tudomására hozza, 
hogy e hó 22-én este fél 9 órbkor a Biasini 
szállodában levő helyiségben a rendes havi 
összejövetelt megtartja.

— (Kiállítás a női ipariskolá­
ban.) Dékán Árpád a halasi ev. ref. fő 
gimnázium jeles tanára, az úgynevezett 
„halasi csipke** feltalálója, e hó 25., 26. és 
27-én kiállítást rendez találmányából a ko­
lozsvári női ipariskolában. A remek Ízlésre 

való) magyar specialitás a mult évben Bu­
dapesten tarlóit karácsonyi iparművészeti 
kiállításon eLő dijat nyert. Az iskola veze­
tősége ez utón is felhívja az érdeklődő kö­
zönséget a szép kiállítás megtekintésére.

— (Törvényszéki főtárgyalás.) 
A mult évben nyár elején Szilveán György 
meződombi lakóit éjjel két haragosa, a 
korcsmából kijövet botokkal megtámadta s 
azután kitört kezekkel vérben fagyva olt 
hagyták a földön, midőn segélykiálltására 
odasiettek fiai, Jakob és Gligor, kik üldö­
zőbe vették a támadókat Burján Józsefet és 
Rusz Tanasét. Véres verekedés fejlődött ki 
ekkor a négy ember között. Tegnap állot­
tak valamennyien a kir. törvényszék, mint 
büntetőbíróság előtt, súlyos testi sértéssel 
vádolván kölcsönösen egymást. A bizonyító 
eljárás folyamán kitűnt, hogy Burján Jó­
zsef és Rusz Tanasé voltak a támadók. A 
rád és védbeszédek meghallgatása után a 
bíróság következőkép Ítélt. Bűnösnek ta­
lálta a kél támadót a súlyos testi sértés 
elkövetésében, s külön-külön 2—2 havi 
fogházra s 10—10 korona pénzbüntetésre 
ítélte el. Bebizonyitottaak láda azonban a 
bíróság azt is, hogy Szilveán György és 
fiai átlépték az önvédelem határát s így 
Szilveán Györgyöt és Giigort is bűnösnek 
talalta a súlyos testi sértés bűntettében s 
külön-külön 8=8 napi fogházra és 10 — 10 
korona pénzbüntetésre Ítélte el, Szilveán 
Jákobot azonban fölmentette a vád alól. 
Az ügyész az ítéletbe belenyugodott, a 
vádlottak enyhítésért, a védő pedig fel­
mentéséért fellebbezést jelentettek be.

— (Termelők és vállalkozók fi­
gyelmébe.) A kolozsvári, nagyenyedi és 
dési állomáson elhelyezett m. k. honvédség 
részére ez év szeptember hó 1-étől 1905. 
évi agusztus hó 31-ig terjedő egyévre szük­
séges termény és anyagjárgndósági cikkek 
b’-tesitása iránt a m. kir. kolozsvári VI. 
honvéd kerületi parancsnokság á.lal pályá­
zati hirdetmény bocsáttatott ki. A termelő 
és vállalkozó közönség figyelmét felhívjuk 
ezen hirdetménynek illetékes helyen való 
megtekintésére, ahol bővebb felvilágosítást 
nyerhetnek a részleteket illetőleg,

— (Romlott hús egy mészár­
székben ) Csak a napokban inuk meg, 
hogy egy Széchenyi-léri zsidó-mészárszék­
ben a rendőrség 5 kilogramm romlott husi 
kobzott el, de a tulajdonos ugylátszík nem 
okult a rendőrség beavatkozásán, úgy hogy 
amikor tegnap reggel dr. Tompa János vá­
rosi tiszti orvos Péter Kálmán rendőrbiz- 
ios kíséretében a Széchenyi-léri mészárszé 
kék husállómányát vizsgálgalta, a kolozs­
vári izraelita hitközségnek olt levő mészár­
székében két és fél kiló romlott, már bü­
dös húsra talált. Az élvezhetetlen husi, — 
mely már ezernyi betegség csiráját rejtette 
magában — a rendőrség lefoglalta s szi­
gorú vizsgálatot inditott a lelkiismeretlen 
mészáros ellen.

— (A kolozs-alaguti iskoláról.) 
A mint értesülünk a kolozs-alaguti iskola 
évzáró vizsgája e hó 29-én lesz, azonban 
az idén nem lesz olyan ünnepségek kere­
tében mint ezelőtt. Ezt természetesen nem 
helyeselhetjük. Az iskola közadakozásból 
épült: nincs reá meg a jog, hogy onnan a 
közönséget kizárják. De a növendékek am­
bícióját, szorgalmát csak növeli az a körül­
mény, hogy az esztendő eredményeiről 
nagy közönség jelenlétében lehelnek tanú­
ságot. Hisszük, hogy a vezetőség, az előző 
évek példája szerint, most is megtartja a 
szokásos záró-ünnepélyt.

— (Szerencsétlenül járt gépész) 
Th őri cin Béla, a róm. katti. státus ura­
dalmi gépésze tegnapelőtt Nagyalmás ko- 
lozsmegyei községben majdnem áldozatul 
eseti vigyázatlanságának. À gépész ugyanis 
eny működésben levő szecskavágó gép ke­
rekét oly ügyetlenül fogta meg, hogy a gép 
kiálló éles kése elkapta jobb kezét és tel­
jesen összeroncsolta. A gyorsan előhívott 
körorvos kekötözte a nagy fájdalomtól és 
vérveszteségtől elájult embert és beszállit- 
latta a kolozsvári országos" kórház sebé­
szeti osztályára.

— (Életunt cselédleány.) Lapunk 
tegnapi számában hirl adtunk arról, hogy 
Székely Anna 17 é>es, vistai illetőségű 
cselédleány a fölötti bánatában, hogy ked­
vese hűtlenül elhagyta, marólúgot ivott. Az 
öngyilkos leányt a mentők eszméletlenül 
szállították a belgyógyászati klinikára, bár 
az első tünetek még reményt nyújtottak a 
felgyógyulásra, a szerereneséllen leány a 
tegnapi éj folyamán iszonyú kínok között 
kiszenvedett. Holttestét a bonctani intézetbe 
szállították.

— (Notórius tolvaj.) M old or áu 
Hugli Fulöp György a legügyesebb csirke­
fogó hírében állott a cigánysorban, olyan 
agyafúrt ügyességgel, páratlan raffinériával 
s a tolvaj-fogások olyan szakismeretével 
követte el rendszerint kisebb-nagyobb lo­
pásait, hogy a rendőrség legszorgosabb ku­
tatása is csak a legritkább esetben tudott 
eredményt elérni. Volt is hire Farso népe 
között az Ogyeskezű Moldovánnak; valósá­
gos szaklekintélyiyé nőtte ki magát bajtár­
sai elölt. De ha a tolvaj öregedik, cserben 
hagyja kipróbált ügyessége, melylyel any- 
nyiszor ki (ujja kerülni a rendőrség oltal­
mát. így történt Moldovánnai is. Tegnap­
előtt délután a Széchenyi-téri piacra vo­
nult ki a notórius gazember, hogy a vásári 
zaj közepette észrevétlenül egy kis zsák­
mányra tegyen szert. Egyik őrszemül kiál­
lított unokája nomsokira értesítette, hogy 
egy kofával veszekedő parasztember körül 
kiváló alkalom kínálkozik a zavarosban 
való halászásra. Több se kellett Hugiinak. 
Azonnal a parasztember pártjára álott, ba­
rátságot kötött vele, majd leilatta védencét 
egy közeli korcsmában és elszedte tőle 
minden pénzét. Kovács János — ez a kárt 
szenvedett szegény ember neve — azonban 
cer’ hamar magához tért részegségéből és 

stént jelentést tett a rendőrségije», mely
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az adott személyleirás alapján, minden ta­
gadása ellenére, gondjaiba vette Moldovánt. 
Most a hövösön várja több „elintézetlen 
ügy“-ének következményeit.

— (Megszökött kocsis.) A kolozs­
vári rendőrség körözési eljárást, indított 
Turián Nyikulás koesislegény ellen, a ki 
gazdájától, Mendel Izrael alsószováti sza­
tócstól a bevásárlásra átadott pénzzel meg­
szökött. Mendel tegnap 58 korona kész­
pénzzel és egy láda tojással beküldte ko­
csisát Kolozsvárra azon utasítással, hogy a 
tojást adja el 60 koronáért és igy az ösz- 
szes pénzzel, 118 koronával sót és szeszt 
vásároljon. Ez utóbbi pontig a kocsis teljé­
sen eleget tett az utasításnak, de, ugylátszik, 
elfelejtett vis-zatértérni gazdájához. A Men­
del feljelentésére folyamatba lett köröző 
eljárás mindezidáig nem vezetett ered­
ményre.

— (Eremits gyilkosainak tárgya­
lása.) A szegedi esküd.sz k tegnap kezdte 
meg Eremits Pál gyilkosainak I ünügyi tár­
gyalását. A tárgyaló terem zsúfolásig meg­
telt közönséggel oly annyira, hogy Buda­
pestről tegnap odaérkezett tudósítónknak 
se adhiiott belép jegyet az elnök. Kilenc 
órakor fegyveres örök vezetik a terembe a 
két vádlottat. Silui Mindent Sibul 
Györgyöt. Legelébb Sibul Mtadent hallgatja 
ki az elnök az általán >s Kérdésekre. Utána 
Sibul György felel az általános kérdésekre, 
elmondván, hogy 28 éves, nős és görög 
keleti vallásu. Az elnök ama kérdésére, 
hogy bűnösnek érzik-e magukat »nom«-inel 
felelnek és feleletüket csaknem egyszerre 
magyarázni kezdik, amiért az elnök meg­
szakítja beszédjüket. Néhány alaki intéz­
kedés után felolvassák a vádlevelet, amely 
a Sibul testvéreket előre megfonioll szán­
dékkal elkövetet gyiikossággjl válolja. 
Igen sok tanú van beidézve s ez o -on a 
tárgyalás legalább három napig tart.

—- (Az erzsébetfalvi gyilkosság.) 
Annak a vérfagyasztó családi ira diának, 
amelynek tegnapelőtt éjjel játszódott le 
Erzsébetfalván az utolsó felvonása, egy 
részletét sem fedi már homály. Belátni már 
a rejtélyes bűnügy egész sz’v. 'nyébe, 
tisztán állnak már azok az indító ' l ók, a 
melyek a szerencsétlen fiút bűnös r-ktre 
vitték sa még szerencsétlenebb apá fiának 
r gyilkosává tették. Stauber J'n • körül­
belül három esztendővel ezelőtt i h haza a 
katonaságtól. Akkor megnáza od >lt. A há­
zasságból két gyermeke származott, a kik 
közül az egyik, egy két éves fiúcska, né­
hány hónappal ezelőtt játék közben bele- 
'.. tt Stauber Ágostonnak, a gyilkos apának, 
Kucsmája alatt elfolyó patakba s megfulladt. 
Stauber Jtnos, aki egészen idáig becsületes 
munkával kereste meg a Kenyerét, bánatá­
ban ivásnak adta magát. Az ital aztán 
végleg tönkretette. Gyermekének szerencsét­
lenségéért az édes anyját, Stauber Ágos- 
tonnét okozta. Föl is jelentette a pestvidéki 
kir. törvényszéknél gondatlanságból okozott 
emberölésért. A törvényszék azonban két 
héttel ezelőtt felmentette Stauber Ágoston- 
uéi, ami annyira elkeserítette a fiát, hogy 
azóta még többel ivott s még dubajabbul 
viselkedett. Gyermekeinek a halála óta, 
folytonosan civakodott az apjával is, neki a 
feleségének fogta a pártját. Minden alkal­
mat felhasznált, hogy az apját bosszantsa. 
Tegnapelőtt éjjel újra összeütközésre került 
a sor az apa és fia között. Stauber János 
ismét részegen duhajkodott az apja kocs­
májában. Az öcscse, hogy a folyton meg­
újuló veszekedésnek elejét vegye, aludni 
küldte a bátyját.

— Jó, megyek — szólt Stauber János 
— de csak akkor, te is jösz.

Az öccs szmleg le is feküdt vele és 
mindig bátyja horkolásából arra követkéz- 
telelt, hogy az már alszik, felkelt és dolgára 
ment. A garázda ember azonban csakha­
mar fölébredt, feltápá^zkodott és a kocsma­
helyiségben újra kezdte a duhajkodást. Köz­
ben kijött az apa. Az elzülött fiú most 
mindenáron beléje akart kötni. Mikor az 
öreg Stauber a korcsma előtt veszteglő két 
kocsi kocsisára rászólt, hogy hajtson tovább 
Stauber János először mindenféle szidalom­
mal halmozta el az apját, majd kést rán­
tott és leakarta szúrni. A megtámadott em­
ber beugrott az ivóval ezt mszédos szobába. 
Itt felkapta az asztalon in- erő kenyérvágó 
kést és elkeseredett haragjában azzal ron­
tott ki. A .részeg merénylő, hogy apj i ke­
zében is kést látott, megijedt. Futva mene­
kül a kocsmából az utcára, segítségért íi- 
áltozva. Az apja nyomon követte. Jó da­
rabig tartott ez a rémes hajsza, a melyben 
az öreg fékezhetlen dühvei üldözte a fiát. 
Senki sem mert közéjük állani és a mikoi 
Stauber hátranézett az öt üldöző öreg em­
berre, megbotllotl és elesett. A következő 
pillanatban már rajta termeti az apa és 
egymásután kétszer oldalába döfte a kést. 
Mind a két döfés halálos volt és Stauber 
János szörnyet halt az utca kellős közepén. 
Az apa erre kiejtette a kést kezéből és ön­
ként jelentkezett az elöljáróságnál, a hol 
letartóztatták. Stauber János holttestét teg­
nap délután boncolták föl Andreánszky és 
Szikszay törvényszéki orvosok. A temetése 
ma délután lesz Erzsébetfalván. Érdekes, 
hogy Stauber Ágostonná, a kinek a köz­
ponti vásárcsarnokban „stand“-ja van, ma 
is egészen nyugodtan árulja a csereszuyéj t. 
Mintha mi sem történt volna.

— (Házasságszédelgő gavallér.) 
Érdekes ügy aktái hevernek a fővárosi 
rendőrségen. Egy veszedelmes gavallér szél­
hámosról van szó, aki a vasalt nadrágja 
és a lakkcipője révén befurakodott egy 
tisztességes úri család szentélyébe s olt 
mint kérő szerepelt. A leányt hangzatos 
szavakkal, bonbonokkal, udvarlással ei- 
kábitotta, beszélt a jövendő boldogságról, 
szerelemről, mig a kisasszony végre elhitte 
a lakkcipös ur hazugságait és megígérte, 
hogy a felesége lesz.

A leány apjanak — aki igen előkelő 
államhivatalnok — azonban nehezebb ku- 
rizalni. Az öreg urnák éles szeme volt, 
meglátta, hogy az elegáns külső alatt aljas, 
közönséges szív dobog és egy délután a 

fiatalember tudtára adia, hogy igen meg­
tisztelné, ha nem látogatná meg többé sem 
öt, sem a családját. A fiatalember nem 
esett kétségbe, el ugyan nem járhatott 
többé az előkelő házhoz, de azért talált rá 
módot, hogy érintkezzék a kisasszonynyal. 
Leveleket Írtak egymáshoz, találkoztak is 
gyakran cukrászdákban és a korzón s a 
viszony csak folyton intimebb lett köztük. 
A fiatalember elmondta, hogy az apját 
Cséry Bélának hívják, dúsgazdag alföldi 
nábob, akitől fél milliónál többet fog örö 
kölni. Á leányban ez az adat még telje­
sebb bizalmat ébresztett a lovag iránt s 
csöppé sem lepődött meg, mikor az ud­
varló elkérte a kis aranyóráját az alatt az 
ürügy alatt, hogy gyémántokat tétet bele. 
Ez mult héten történt. A rákövetkező 
nap a fiatalember gyönyörű bokrétát nyúj­
tott át a hölgynek egy egyetem-téri 
cukrászdában és örömmel tudatta, hogy 
a gyémánlocskák két nap múlva készen 
lesznek. A fiatal pár gyönyörű boldogság­
ban töltötte a délutáni. Kocsizlak, sétáltak, 
végre is estefelé elváltak és három nap 
múlva uj randevút beszéltek meg. Ebből a 
randevúból azonban nem lett semmi. Egy 
véletlen akadályozta meg. Ugyanis, mikor 
a kisasszony a sétáról hazatért, az édes­
apja igy szólt hozzá:

— Lányom, hQl van a te órád?
A lány elpirult, azlán azt mondta, 

hogy óráshoz adta.
— Az lehetetlen — mondta az apa 

— ezt az órát valaki tegnap eladta. Még 
pedig egy magas szőke fiatalember, a ki 
az Erzsébet-téren lakik ! Hordárral küldte 
el egy Kerepesi-uti órás-üzletbe azzal a 
megbízatással, hogy adja el. Kapott is érte 
negyven forintot.

A kisasszony rosszul lett, de azután 
felöntözlék és az édesapjával együtt be­
mentek a rendőrségre Farkas kapitányhoz 
és előadták neki a szomorú esetet. A ka­
pitány nem sokat gondolkodott, elővett egy 
albumot és igy szólt: Itt vannak a notórius 
házasságszédelgők I Az úri kisasszony bele 
nézett egy pillanatra, azután elsikoltotta 
magát. Az albumban meglátta Cséry Gyula 
nagyságos ur arcmását. De rabruhában, 
számmal. A kép alatt pedig ez a név ál­
lott: Drunka Pál 28 éves pincér. A rend­
őrség most keresi a veszedelmes házasság­
szédelgőt.

mODALOM.
(:) A „Budapesi Újságírók Egye­

sülete" segélyalapja javára egy Almanacht ad 
ki, melyben 100 magyar iró munkája fog meg­
jelenni és 25 neves festőművész festményei, 
mint különálló mümellőkletek lesznek a műben. 
Az Almanach igazán szemet és lelket gyönyör- 
ködtető nagy albumalaku diszmü lesz és potom 
5 frtba kerül. Megrendelések a ^Budapesti Új­
ságírók Egyesülete Almanachja « kiadóhivatalá­
hoz küldendők, Budapest, VII. Károly körút 9. 
Mutatóul közöljük Herczeg Ferenc fenti cikkéi, 
melyet az Almanach számára irt.

BŰVÉSZET
A konzervatórium hangverse­

nye.) Ma szerdán rendezi a kolozsvári z- 
nekonzervatorium második vizsgálati hang­
versenyét, ezúttal a városi vigadó nagyter­
mében a következő változatos műsorral:

1. Mozart. Fantázia (d—moll.) Zongo­
rán előadja: Farkas Irén (5 ik osztály.) 2. 
Mendelssohn. Koncert ária. Énekli: Molnár 
Margit (4 ik osztály.) 3. Állaga. Magyar áb­
ránd. Zongorán előadja Kalius Margit (5 ik 
osztály.) 4. Sarasaié. Spanyol táncok. He­
gedűn előadja Veszprémi Lajos (8-ik osz­
tály), zongorán kiséri Simon Ilonka. 5. 
Beethoven. Zongoraverseny (c-moll I. tétel.) 
Zenekar kísérettel előadja Papp Katinka 
(7-ik osztály). 6. Godard. Arab dal. Énekli 
Benedek Ida (3 ik osztály.) 7. Wíeuxiemps. 
Hegedű verseny (2. sz. 1Í., III. tétel.) Elő­
adja Örbay Mariska (8-ik osztály), zongo­
rán kiséri Keresztély Piroska (7-ik osztály.) 
8. Liszt. Magyar ábránd. Zongorán előadja 
Nagy Józsa (8-oszlály). 9. Bizet. Magán dal. 
,‘Carmen" cimü dalműből. Énekli Cser- 
nyánszky Margit (4 ik osztály. 10. Mendels­
sohn. Zongoraverseny. (G-moll II. és III. té­
tel), zenekar kísérettel előadja Simon Ilona 
(8-ik osztály.) A konzervatórium pártoló 
tagjai jegyeiket az átadott szelvényekért 
Lepage Lajos Mátyás király-tér, üzletében 
vehetik át. Hangverseny kezdete este fél 8 
órakor.

N Y á R í ígi SZÍNHÁZ.
Kolozsvár, szerdán, junius 22-én:

Operette 3 felvonásban.

Kezdete fél 8-kor vége 10 kor.

Holnap, csütörtökön, junius 23-án:
A két árva.

SZÍNHÁZ.
* Rózsahegyi Kálmán buesufel- 

lépése. Tegnap este búcsúzott el Rózsa­
hegyi Kálmán vendégművészünk Jacobi és 
Laufsnak a „Bolondok háza“ cimü 
bohózatában félig telt ház elölt. Rózsahegyi 
ezúttal Csipkés Jenő bankhivatalnok szere­
pében adta ismételten tanujelét pompás 
alakitó képességének. A szerep jelentőségé­
nél fogva is azonban az előadás fővonz- 
e. éjének Dezséri Gyula művészies szerep­

lése bizonyult. Ormay Gergely, vidéki ma­
gánzót játszotta Dezséri kifogyhatatlan, ter­
mészetes humorának és alakitó művésze­
tének teljes érvényesítésével. — Dezséri 
Gyula pompás játékával állandóan derült 
hangulatot keltett és nem egy jel netével 
hangos hahotára ragadta a publikumot. 
Kevésbé jelentőséges szerepükben is hozzá­
járultak játékukkal az est siketéhez Lackó 
Aranka, Váradiné, Hegedűs Szerafin, Sza­
kács, Tompa, Szegő, Mészáros, Nagy, Pin­
tér stb.

* ál kaméliás férfi. A «Goldstein 
Számi< szerzőjének Kövesi Albértnek, a 
fővárosi nyári színházban is nagy sikert 
aratott énekes bohózatát, » A kaméliás férfi « • t 
fogadta el előadásra az igazgatóság. Az uj 
énekes ijohózat a jövő héten keiül nálunk 
bemutatóra.

* Felelevenítések. E hét végén két 
énekes repriz teszi változatossá a müsorl. 
Szombaton Bokor József csinos zenéjü 
operetteje »A kis alamuszi», vasárnap pedig 
Almási—Ágainak a tavalyi szezonban a fő­
városban és nálunk nagy sikert aratott éne­
kes bohósága, >Egy görbe nap« kerül színre 
uj betanulással és szereposztással.

Táviratok
Kormány válság.

Budapest, junius 21.
Tisza István ma Béosbe uta­

zott. Hirtelen elutazását Plósz 
igazságügyi miniszter lemon­
dásával hozzák kapcsolatba. 
E hírek szerint Plósz és Tisza kö­
zött a katonai törvénykönyv re­
formja körül merültek fel áthidal­
hatatlan differenciák. Plósz utódjául 
Szivák Imrét emlegetik. A Búd. 
Tud. sietett a kormányválságról 
szóló hirt megcáfolni, de képviselői 
körökben ennek dacára biztosra 
veszik, hogy Tiszának hirtelen el­
utazása Plósz lemondásával van 
összefüggésben.

A függetlenségi párt érte­
kezlete.

Budapest, junius 21.
A függetlenségi párt ma esti 

értekezleten általános volt a véle­
mény, hogy Tisza átiratát továbbra 
is leghevesebb kritika tárgyává 
kéri tenni mindaddig, mig Tisza 
vissza nem vonja a német átiratok­
ról tett kijelentését, mely arcul csa­
pása a magyar állam önállósá­
gának.

A pártértekezlet Bakonyi 
Samut bizta meg, hogy a mai ülé­
sen interpelláció alakjában megint 
szóvá tegye az átiratot s a minisz- 
terelnökhez ehhez fűzött nyilatko­
zatait.

Polonyi Géza utalt arra, hogy 
Tisza a pártoknak tett Ígéretéből 
mit sem váltott be és semmi kilá­
tás sincs arra, hogy az ígért refor­
mok belátható időben érvényre jus­
sanak.

A párt elhatározta tehát, hogy 
a Tisza-kormánynyal szemben 
a legki.: életlenebb ellenállást 
fogja kifejteni.

A nemzeti-párt tiltakozása.
Budapest, junius 21.

A nemzeti-párt ma este taitott 
ülésén foglalkozott Tiszának a deb­
receni polgármesterhez intézett is­
meretes átiratával, melyet a párt 
többsége törvénytelennek talált 
és szükségesnek látja, hogy Tisza 
erre vonatkozó kijelentését kikor- 
rigálja.

A pártértekozlet különösen til­
takozott Tisza István eme kijelen­
tése ellen, hogy a 67-es alapon 
álló pártok helyeselnék a konzu­
loknak a magyar hatóságokkal való 
német levelezését ; és ezt a ház 
legközelebbi ülésén szóvá is fogják 
tenni.

Bobrikow temetése.
Budapest, junius 21.

Ma ment végbe a meggyilkolt 
finn kormányzó temetése, a cár, a 
trónörökös s több nagy herceg rész­
vétele mellett. A hatóság merény­
lettől tartott és széleskörű óvintéz­
kedéseket tett a temetéskor.

A szultán küldöttsége Bécsben.
Bées, junins 21.

Ma délután fogadta a király a 
szultán rendkívüli küldöttségét. A 
küldöttség vezetője a szultán saját 
kezű levelét nyújtotta át a király­
nak s a kitüntetésről szóló okmányt. 
A király a küldöttség tagjait szívé­
lyesen fogadta s megszólítással tün­
tette ki őket.

Az orosz—japán háború.
— Legújabb hírek. —

Budapest, junius 21. 
Nagy orosz veszteség.

Washingtonból érkezett távirat 
jelenti, hogy Kaiosu mellett Kuro­
patkin tábornok serege összeütkö­
zött a japánokkal. Az összeütközés 
rendkívül heves volt s az oroszok 
teljes vereségével végződött. 
Körülbelül ötezer orosz maradt a 
harctéren. A japánok is súlyos vesz­
teséget szenvedtek.

Pétervárról jelentik, hogy ott 
állandó a rettegés a harctéren levő 
orosz hadsereg sorsa miatt. Min­
den pillanatban ugyanis döntő üt­
közet várható és orosz menekült 
tisztek állítása szerint a japánok 
feltartózhatatlanul semmisítik 
meg az oroszok legerősebb po­
zícióit is.

A kartauziak vesztegetése.
Budapestre jelentik a következőket:

Páris, junius 21.
A karthauziak esetének megvizsgálá­

sára kiküldött bizottság Lagrave után De 
Vallest hallgatta ki. Ez azt vallotta, hogy 
ápril. 14-én az államügyész a vizsgálat 
megkezdésével bizta meg és meghagyta, 
hogy Lagravet hallgassa ki, a kit Ameri­
kába való elutazása előtt magához is kére­
tett. Lagrave az ismeretes leleplezést telte. 
Mivelhogy a vizsgálóbíró ettől a kijelentés- 
léstől botrányt várt, kérte, hogy jelölje 
meg annak a személynek a nevét, a ki az 
illető ajánlatot tette. Lagrave megígérte, 
hogy ezt minisztere előtt, Milteranp előtt 
megteszi. Ezután a vizsgáló bitó Combes 
Edgárt hallgatta ki. Erre Combes Edgar és 
Lagra között vita keletkezett azon, hogy 
vájjon az illető összeg jótékonycélra van-e 
szánva, vagy pedig a titkos alap pénztárá­
ról van-e szó és hogy helyesebb az a ver­
zió, hogy az összeg a kormánynak bocsát­
tatnék rendelkezésre. Lagrave elfogadta ezt 
a helyreigazítást. A bizottság elhatározta 
Lagravenak és Combes Edgárnak szembesí­
tését.

Páris, junius 20.
Lagrave a vizsgálóbíró előtt müg a 

következő kijelentést tette: Felmentve hi­
vatali titoktartási kötelezettségem alól, min­
dent megmondhatok. Ez nagyon kínos rám 
nézve, mert a miniszterelnököt mélyen 
tisztelem. Hét hónappal az 1902. decem­
beri megbeszélés után volt, a mikor Com­
bes Edgar magához kéretett és azt mondta, 
hogy nagy szolgálatot tehetek neki. Heve­
sen támadnak — úgymond — hogy a kar­
thauziaktól egy millió frankot kaptam. Bár 
ez teljesen téves, nagyon nehéz magamat 
védenem. Emlékszik rá — úgy folytatá — 
mily módon vettem az ön közlését mult 
decemberben. Nem volna hajlandó ez érte­
lemben vallani a vizsgálóbíró előtt? Én 
rámutattam arra, hogy lehetetlenség a vizs­
gálóbírónak a Chabert nevet kiszolgáltatni. 
Ugyanaznap es’e újból Combes Édgardhoz 
hívtak, a ki bemutatott a miniszterelnök­
nek. A miniszterelnök megjegyezte, hogy 
tanúvallomásom nagyfontosságu megtáma­
dott fiára nézve. Én ugyanazzal a fentar- 
tással éltem, mint előbb Combes Edgárral 
szemben. De a miniszterelnök olyannyira 
kért, hogy engedtem. Másnap magához hi­
vott De Valles vizsgálóbíró és megkezdő­
dött tanúvallomásom, melyben ellentálltam 
a túlzásoknak, melyakre úgy látszott, hogy 
rá akgr bírni. Kihallgatásom közben meg­
jelent Combes Edgar. Jelenlétem kínosan 
érintette. Tanúvallomásom végét együtt re- 
vidiáltuk, majd annak első részét javítot­
tuk és ezt a mondatot a «nyilvános pénz­
tárban elhelyezni» ezekkel a szavakkal pó­
toltuk: »A kormánynak rendelkezésére bo­
csátani.»

REGÉNY.
Az ál-mandarin.

Irta: Hyan Haas.
Fordította : Jeanette.

Amerikai—chinai detektiv-regény a 
korból.

jelen- 
(16)

III.
Ezen megnyerő külső ámító, hazug 

volt; mert dacára, hogy érettségi vizsgája 
után is még néhány évig tanuh, dacára 
tagadhatatlan képességeinek, nem akarta 
azt értékesíteni és megkeresni mindennapi 
kenyerét, hanem a naplopók, az úri henyék 
számát szaporitá.

Dr. Pretorius Ferenc tartalékos had­
nagy tovább is —■ élete fogytáig — vagy 
legalább is családja tagjainak életében foly­
ton ezen naplopó életet folytatta volna, ha 
úri passziói odáig nem terjednek, hogy ha­
mis utón kelleti az ehhez szükséges eszközt 
megszereznie.

A fiatalember, kinek szükségletét csa­
ládja áldozatkészsége ki, nem elégithetette, 

eleintén adósságokat csinált, később pedig 
váltókat hamisított.

Midőn e tette kitudódott és apját, ki 
kétségbeesésében öngyilkosságot akart el­
követni, nagy nehezen megmenthették, egy 
gazdag nagybátyja kifizette bár érte a vál­
tókat, de ezt azon kikötéssel tévé, hogy 
Európát el kell hagynia.

A büntetéstől való félelem mégis meg­
törj e haszontalan fickót annyira, hogy 
beleegyezett és családjának teljes bocsánata 
és áldása mellett utazóit Pretorius Ferenc 
Amerikába,

Az egyedüli, ki nem volt a tartalékos 
hadnagy ur pártján — Pretorius Pál volt.

Mindenkor háttérbe szorították őt 
bátyja miatt, — őt, ki mindig pontosan 
teljesiti kötelességeit, viselnie kellett bátyja 
elhasznált ruháit; valamint szülői szerete- 
téből is neki csak a maradék maradt.

— Igen ezen határtalan szenvedélyes 
szeretet Ferenc iránt egész életen át meg­
maradt.

Midőn egy évvel a váltóhamisitó el­
utazása után atyja haldoklóit, akkor meg­
hagyta Pálnak és nagyon a lelkére kötötte, 
hogy egész életében gondoskodjék idősebb 
fivéréről.

(Folyt, köv.)

Szám. 2266 — 903. II. Hitélea mátolat.

Ö Felsége a Király nevében !
A kolozsvári kir. ítélőtábla, mint felebbviteli 

büntető bíróság Gál Jenő kir. ítélőtáblái tanácsel­
nök, mint elnök, br. Rudnyánszky Béla, Kain Hugó, 
Mihályi Béla és Incze Gerő, kir. ítélőtáblái biták, 
valamint dr. Joó Károly kir. Ítélőtáblái tanácsiegyző, 
mint jegyzőkönyvvezető részvéte mellett rágalmazás 
vétségével vádolt Herczeg Jenő bűnügyében a ko­
lozsvári Kir. törvényszéknek mint büntető bíróság­
nak az 1903. évi május hó 26-ik napján megtartott 
nyilvános főtárgyalás alapján 6693—903. bftő szám 
alatt hozott ítélete ellen vádlott által bejelentett 
felebbezés folytán Lázár Aurél kir. főügyészi helyet­
tes, mint közvádlónak dr. Várady Aurél, mint roa- 
gánvádlónak s i szabadlábon levő Herczeg Jenő 
vádlottnak és dr. Hunvald Lajos ügyvéd, mint kü­
lön védőnek jelenlétében Kolozsvárt, 1903. évi 
szeptember hó 3-án megtartott nyilvános felebb­
viteli főtárgyalás alapján a vád és védelem meghall ■ 
gatása után hozta a következő

ítéletet:
A kir. törvényszék ítéletének a büntetés ne­

mére és mértékére vonatkozó része a Bp. 385 §. 3. 
pontja alapján a Bp, 423. §. második bekezdéséhez 
képest, megsemmísittetik s Herczeg Jenő vádlott 
a btk. 259. § a alapján a btk. 92. §. alkalmazásával 
50 (ötven) kor. fő- és 10 korona mellékbüntetésre 
ítéltetik; eme pénzbüntetések az 1802: XXVII, tez, 
3. §-ban megbatározott czélokra, 15 nap alatt, kü­
lönbeni végrehajtás terhe mellett, a kolozsvári kir. 
ügyészséghez befizetendök; behajthatlanság esetén 
pedig, a btk. 53. §-a alapján 5 (öt) és 1 (egy) 
napi fogházzal lesznek helyettesítőndők; egyebek 
ben a kir, törvényszék Ítélete helybenhagyatik.

Indokok :
A kir. törvényszák Ítélete, a bűnösség kérdé­

sében, indokainál fogva és azért hagyatott helyben, 
mert az, hogy „Várady Aurél dr., vagy a bíróság 
előtt, vagy pedig az általa informált hírben hazu­
dott14 ténybeli állás, — még pedig olyan állítás, 
mely valódisága esetében, főmagánvádlót közmeg­
vetésnek tenné ki, már pedig az az „Újság" f. é. 
január hó 1-én megjelent számában ismertetett be­
csületsértés miatti perben, a megszerzett iratokból 
kitetszően fomagánvádló, a kolozsvári kir. törvény­
szék, mint felebbviteli bíróság előtt 1902. évi dec. 
hó 29-én megtartott főfárgyaláson kifejezetten be­
ismerte, hogy Petrán Jánosnak azt mondta, hogy 
hogy ha nem tudja másként megakadályozni azt, 
hogy Herczeg az ő czikkeit elvigye, gHerczeget po­
fozza fel és dobja ki, ehez képest a kir. törvényszék 
9535—902 bf. sz, alatt kelt ítélete indókaiból kitei- 
szően dr. Várady Aurélt nem azért mentette fel a 
becsületsértés vétségének vádja alól, mort tagadása 
folytán a neki tulajdonított kifejezések bizonyítást 
nem nyertek volna, hanem azért, mert azokat bár 
durváknak és illetleneknek, de Herczeg Jenő becsü­
letét sértőknek nem találta.

Minthogy azonban az, hogy vádlott ugyan­
csak a fomagánvádló sérelmére elkövetett becsü­
letsértés vétsége miatt nem régiben büntetve lett 
volna, azért nem fogadható el súlyosító körülmé­
nyül, mert a fennforgó hírlapi közlemény a büntető 
ítélet végrehajtása, illetve büntető rendelkezései­
nek teljesítése előtt j elent meg, ellenben a felek 
között kiélesedett feszült viszony és hogy az „Új­
ságnak" 1902. évi 359. számában megjelent dr. 
Várady Aurél főmagánvádlótól származó közlemény­
ben, arra való tekintettel, hogy annak az a része, 
hogy dr. Várady Aurél „azt az utasítást adta a 
nyomda személyzetnek, hogy H. J.-t pofozzák ki a 
nyomdából" feltűnő betűkkel nyomtatta ki, Herczeg 
Jenő sértő szándékot láthatott, holott dr. Várady 
a kir. törvényszék ítéletével vele szemben elégté­
telt nyert s efeletti felingerült állapotában adta ki 
az Újság f. é. 1-sö számában a vádtárgyát képező 
körülményt, ezekre való tekintettel oly nyomatékos 
enyhítő körülmények forognak fenn,’a: melyeknek 
kellő méltánylása mellett a nyomtatvány utján 
elkövetett rágalmazás vétségének a btk. 259. §-ban 
megállapított fogházbüntetés legrövidebb tartama is 
tulszigorunak, ennélfogva a büntetés kimérésénél a 
btk. 92. §-ánah alkalmazása indokoltnak jelentke­
zik, a kir. törvényszék pedig ezt a törvényszakaszt 
nem alkalmazta Ítéletének a büntetés nemére és 
mértékére vonatkozó része megsemmisittetett Her­
czeg Jenő vádlott bűnössége fokával arányosan meg­
állapított pénzbüntetésre ítéltetett-

Az ítélet közzétételét illető rendelkezés a 
btk. 277. §. utolsó tételén alapul.

Kolozsvárt, 1903. szeptember hó 3-án.
Fekete Gábor s, k. elnök. Mihályi Béla s. k. előadó.

Szám: 10624—903. bf. — Ezen ítélet kiada- 
tik azzal, hogy jogerős és végrehajtható.

Kolozsvárt, 1903. október hó 8-án.
(P. H.) Br. Szentkereszty Zsigmond s. k. elnök.

A másolat hiteléül:
Kolozsvárt, 1904. március hó 12-én.

Halmai E do, 
kiadó.

SZERKESZTŐI ÜZENET.

P. Sz. G. Kolozsvár. A novellát megkap­
tuk, de még nem olvashattuk át. Rövidesen sorra 
kerül és akkor értesítjük.

Felelős szerkesztő:
HERCZEG JENŐ.

Lap tulajdonos:
GOMBOS FERENCZ.

■■mii ii]~Qisz<ikmánnyai kiliintetvel | 

Reraáth£.$án8orE  ̂
naqy raktára és hangszer-üzlete ) Fnlnyairó 
a n kir. posta- és táv. szállítója ) ÁülüZUd 
Összes áruimat havi részletfizetésre is adom 6 s 
azokért 5 évig felelek. — Szakszerű villamos 
világítással és metorerőre berendezett mecha­
nikai műhelyemben a javításokat gyorsan 
és jutányos árban készítem. Nikkelezéseket, 
különféle szinti emaillirozásokat saját für­

dőmben és kemenezémben állítok elő.
Kerékpárkölcsönző osztályt Telefon 412 
.—— tartok fenn 1

I Képes ár’ gyzéket adok bárkinek! |
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,ÚJSÁG" 1904. jnnias 21.

Se.; 6859/1904.
tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
À kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a m. kir. kincstárnak Rogozán Vaszilika 
alui Stefán puszta-topai lakos végrehajtást szenvedő elleni 148 
korona 58 fillér tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyben az árverést elrendelte a Kolozsvár vidéki királyi járás­
bíróság tarülatén lavő, Puszta-Topa községben és határán fekvő 
és a puszta-topai 63. sz. tjkvben A I. 1. 4, 6. 8. 10. 13. 14. 15. 
és 16. rsz., 67. 68. 574. 607. 842. 843. 1134. 1460. 468/1. 471. 
837/1. 901/1. hrszámu, végrehajtást szenvedő Rogosán Vaszilika 
a lui Stefánt megillető egész ingatlanra 1200 kor. hecsértékben 
mint ezennel megállapított kikiáltási árban és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1904. évi augusztus hó 16-ik nap­
ján d. O. 10 órakor Puszta-Topa község elöljáróságának hiva­
talos helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megálla­
pított kikiáltási áron alul ie el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárát 
1200 kor. becsárának 10*/0-át bánatpénzül készpénzben vagy az 
1881. LX. t.-cz. 42. §-ban jelzett árfolyammal számított és az 
1881. nov. 1-én 3333. sz. alatt kelt Igazságügyminiszteri ren­
delet S. §-ában kijelölt ő.vadékképes értékpapírokban a kikül­
dött kezeihez letenni avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elimervényt átszolgáltatni.

A kolozsvári királyi trvszék, mint Ukvi hatóság.
Kolozsvárt, 1904. övi április hó 28-ik napján.

Varrógépek:

8365 1-1
Szentkirályi,
kir. törvss. biró.

Se. 29Í8-1904.
tlkvi.

Árverési hMetiniényi kivonat
A kolozsvári kir. törvényszék, mint tkvi hatóság közhírré 

teszi, hogy: 1) a kolozsvári takarékpénztár és hitelbank részvény­
társaság, 2) valamint az ezennel csatlakoztatott ugyanez és 3) 
öxv. Cietz Péterné .zül. Láday Teréz kolozsvári lakosok végre- 
hiytatónak Johanovics Antal kolozsvári lakos végrehajtást szen­
vedő elleni 1) 200 korona, 2) 1000 korona, 3) 200 korona tőke­
követelés és jár. iránti végrehajtási ügyben az árverést elren­
delte a Kolozsvár városi kir. járásbíróság területén levő Kolozsvár 
városban és határán fekvő és a Johanovics Antal végrehajtást 
szenvedőt a kolozsvári 280. számú tjkvben A -j- 2. rendsz. 1754. 
hrszámu házasfelekből B) 5. alatt megillető felerész jutalékára 
1080 korona becsértékben, mint «zennel megállapított kikiáltási 
árban és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1904. évi 
augusztus hó 1-ső napján délelőtt 10 órakor a hely­
beli igazságügyi palota (Honvéd-utcza, földszint, 64. sz.) szobá­
jában megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál­
tási áron alul is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
10®/0-át bánatpénzül készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. 
8-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. szám alatt kelt I. M. rendelet 8. g-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíró­
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átezolgáltatni.

Kolozsvárt, 1904. éri tus hó 9-én.

Ádám,
kir. törvsz. bíró.

Egy okleveles tanítónő
kíván egy úri os&ládnál 
mint nevelönö — szerény 
feltételek mellett — alkal­
mazást nyerni. — — —

Czim : H. I. okleveles tanítónő,
Kolozsvár, noste-reatante.

3863 2-3

Újság f GOMBOS FERENCZ
Kiaűövállalat ' Kolozsvár, Egyetem-utcza 7.

ELSŐRANGÚ

„£yceum“- I

Gyorsan, Ízlésesen és leg- 
jutányosabb árban készít: 
meghívókat, körleveleket, 
üzleti számlákat, heti és 
napilapokat, folyóiratokat, 
eljegyzési kártyákat stb.

Könyvnyomda

enni, befőzni és lekvárnak §§

3341 4-4 Hazafias tisztelettel:

CZ73

formaim E varrógép- és 
= kerékpár 

? nagy raktára
Kolozsvárt, Egyetem-utcza 6. szám

Nagy raktár jutányos árakban :
E°y valódi családi Singer varrógép 

himzőkészülékkel ellátva .. 30 -50 írtig.
Egv karikahajós ........... 65-80 „
Egy Central Bobbin .... 86 90 „ 
Eredeti Hove C. Whelera Wilson D.

12., Manufacturing & C. New-York, 
Balkaru Cylinder, Fegyvergyári stb.

és alkatrészekKerékpárok
Egy uj kerékpár: Angol, New-York zászló, Ceurier, Mars, stb. stb.70-100 írtig, - " .......... ~ ’ " - •. -
fér stb. 3.50 5.50

1 nrrtesjslí liinB fizetésre^is vásárolhatók.
Gépeimért 10 évig felelek.

o. - Kerékpárköpeny: Dunlop, Express, Reithof- 
—- — fer stb. 3.50 - 5.50 írtig. — Kerékpár tömlő: Dunlop, Express, 

Reithoffer stb. 2—3 írtig. — Kerékpárcsengők: Amerikai Staar, legújabb 
Herkules, órás, Motorkürt 35 krtól 2 írtig. - Acetylen lámpák, legújabb 
kivitelben 2.50 — 6 írtig. — Valamint az összes kerékpárfelszerelé­
sek dus választékban és legolcsóbban kaphatók.

3309 1 3 Tisztelettel: Hermann €.
> Szakszerűen berendezett mechanikai műhelyemben az összes mechanikai javításokat legolcsóbban, gyorsan ás pontosan eszközlök. <

Kolozsvári

ÏÈFÉWâMiWM
Részvénytársaság.

/alaptőkéje: 1.200.000 korona teljesen befizetve.
Tartaléktőkéje 204.144 kor. 89 fill.

Betétek könyvecskékre, pénztárjegyekre és 
folyószámlákra K. 9.011.615.20

Irodák :
Kolozsvárt, Mátyás király-tér 7. sz.

saját házában.

Betéteket előnyös feltételek mellett 
fogad el könyvecskékre vagy folyószám­
lára és azokat felmondás nélkül fizet 
vissza.

Rövid, vagy hosszabb lejáratú, közönsé­
ges, vágj’ törlesztéses kölcsönöket nyújt 

ház- és földbirtokra
10-től 50 évig terjedő időtartamra a legelő­
nyösebb kamat- és tőketörlesztési hányad 
mellett s azokat készpénzben fizeti ki.

Régibb és magasabb kamatú jelzálog-köl- 
csönöket igen előnyös feltételek mellett kon 
vertál, s mindennemű ilyen ügyletet a leg­
gyorsabban bonyolít le.

Leszámítol magán vagy üzleti váltó 
kát a legmérsékeltebb kamatláb alkalmazása 
mellett.

Vásárol és elad, valamint előlegeket 
nyújt zálogkölcsön, vagy folyószámla 
alakjában értékpapírokra és ilyenek véte­
lét, vagy eladását legelőnyösebben köz­
vetíti.

Bevált értékpapír szelvényeket és 
sorsolt értékeket.

Pénzelőlegeket nyujtaMáv. kolozs­
vári állomásának közvetlen szomszédságában 
fekvő s szakszerűen kezelt közraktáraiba 
betárolt gazdasági terményekre, igen 
előnyös feltételek mellett.

Kölcsön-zsákokat nagy mennyiségben 
és mérsékelt használati dij mellett bocsát a 
gazdaközönség rendelkezésére.

Kézi-zálogosztályában (Király-utcza 
3. sz. a.) pénzelőlegeket ad arany- és 
ezüsttárgyakra, valamint bárminemű 
ingóságokra a törvény által megszabott 
kamat mellett.

isgjccb minőségű
és mindennemű.

GYÜMÖLCS

ÓD

a legolcsóbb napi árban, utánvét 
mellett, 5 klgtól kezdve kapható : 

líj. Galvács Lászlónál 
KECSKEMÉTEN.

„Kossuth Sör
___  főrakfára: zm

Kolozsvárt, Deák Ferencz utca 21.
KOSSUTH FERENCZ orsz. gyűlési képviselő ur szi­
ves engedőimével és a T. Kolozsvári Kossuth szobor­
bizottság hozzájárulásával „KOSSUTH SÖR“ 
elnevezés alatt egy kitűnő minőségű, hazai gyárt­
mányú sört hozok forgalomba, hogy a nagy hazánk 
fia Kolozsvárt felállítandó szobor felállítását — 
minthogy a befolyó jövedelemből évenként adózom 
a szobor czéljaira — ezzel is előmo ditsam.
E nemes czél hathatós előmozdítása végett a vidé­
ken fiókraktárokat óhajtok szervezni, melyre a 
vidéki sörkereskedők figyelmét ez utón bátorko­
dom fölhívni a támogathalás megkönnyhé-e végett.

C03 COi «W
3Íól 7 - 30

Kossuth Sör Főraktára.
A tordai fiókraktár Farkas Béla szesz­
nagykereskedőnél e héten nyílik meg !

Piag-Pong (asstali tennis) és Croquet-játskok.

■I

£awn tennis teljes felszerelések 80 k.-tól feljebb.
Lawn-Tennis Raketek a világhírű bostoni Wright and 
Ditson czégtől „The Star4, „The Hub'4, „The Longwud4', 
„The Park“, „The Champion41, „The Surpise44 darabon­
ként 6 koronától 40 koronáig minden súlyban.

Rákét prések 1, 2 és 4 rakethez.
Rákét tokok vitorlavászonból és vízmentes Gumtni 

szövetből 2 kor. 50 fillértől 8 koronáig.
Rákét állványok egyszerű és fényez tt kivitelben. 
Rákét conserváló olaj és lack.

Gummihüvely és sza­
lag rákét nyélre.

Tennis-hálók kender- 
zsinegből — kátránnyal 
vizmentesitve, a legegy­
szerűbbtől a legjobb kivi­
telig, úgyszintén feszitő- 
sodronynyal.

Hálófeszitő oszlopok
és feszitő kötelek.

Tennispálya bekerítő 
háló kender-zsinegből, 
kátrányozva, vagy hor- 
gonysodronyból □ mé­
terenként

Mfcii MM
állványos, kézi és zseb Nagyitó készülékek 
ijôæôjæk! ■

Minden méretű :
Fényérzékeny 
Lumier 
Germania 
Agfa 
Hellios

üveglemezek:
Ideal
Ringler 
Sclileisner 
E. Schaterra.

S‘

Kodak Ás Agfa gövfLlmek.

„AGFA“ 
i kifejlesztő, rög 
I zitő és színező 
j vegyszerek, ol- 
I datok.

Schuster Emil 
forinbergi, öiszmü, játékáru, sport, vaőá- 
szati- és fényképészeti kellékek áruháza 
Kolozsvárt, Mátyás király-téren, 
gr. Rhédey-palota, a New-York Szállodával szemben.

Fényfez. másoló-papírok :

Dr. Kurz matt és fényes 
Celloidin papírok.

Dr. Lelner-féle fényes­
és matt Celloidin papír 
ivekben és felvágva!

Celloidin- és Brom- 
ezüst levelező lapok. 
Velox, Lenta, NPG, 
Germania, Electro, 

Bromezüst papírok.

Tennis labdák:
Championship F. H. Ayerg

>The* Standard
,, Star

,,The Falcon^ 
Wellfried Terrakotta 
Wellfried Regulation bevont

fi híres és közkedveltségnek örvendő
= K-IMPERI =

Répáti savanyuvizj
mindig friss töltésben kapható minden ftlszer 

z.— kereskedésben és vendéglőben, sggn.

Kizárólagos főraktár Kolozsvárt; «

Veress Károly Dézma-utca 1. (Méta 466 )
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Az-erdélyi részekben legjobb hírnév­
nek örvendő Lyceum-nyomdámat négy 
gyorssajtóval és a legmodernebb igé­
nyeknek megfelelő betüanyaggal sze­
reltem fel, úgy, hogy a könyvnyomdái 
munkák kiállítása tekintetében nemcsak 
a helyi, hanem bármely fővárosi nyom­
dával szemben is kiállom a versenyt.

Vidéki megrendelések leg­
gyorsabban eszközöltetnek.

vaskereskedese
Kolozsvárt, Deák ferencz-utca 25.

Labdaszedö hálók, Labdagyujtő kosarak, Pályajelzők stb. 

Tennis czipők bivalybőr talppal, 
Tannic ingek Övék, sáp-Idillid kák és kalapok ‘W-Hh

Utazási czikkek: 2613 818/360

Plaidek légpárnák, kézi és láda­
bőröndök, kocsitakarók stb. stb.

fényképészeti lámpák, másoló keretek, 
üveg és porczellán fürösztő tálak, Car- 
tonok, fassepartouk és Albumok stb.

Úgyszintén a fényképezéshez szük­
séges — itt fel nem sorolható — 
kellékek dus választékban találhatók.

Valóői angol- és 
francia illatszerek!

/tllandó nagy raktár 
grammophonokban 

eurwplion-lMelta

II Vesszőből fonott kézi- és uti-kosarak bélelve és béleletlenül, betéttel vagg a nélkül. ||
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Nagy raktár mindennemű hazai gyárt- 
r—mányu vasárukban, úgymint: g-- 

Kudslri ruővasak, építkezési vasgerenűák, kész 
falkötő vasak, geocsini cement, gypsz, menyezet 
nádfonat, fedél és elszigetelő lemezek, carbo- 
lineum és kátrány, koczka alakú kovács-szén, 
koax és faszén, hollandi kencze 
és mináennemü festéterok, fedő és csomagoló gyékények, s 

gazdasági gépek 
Jutányos árak! Pontos kiszolgálás!
Üzletünkben fizető pénztárgépet állítottunk fel, mely \ 
minden készpénzfizetésről szelvényt ad és 60 kor. ilyen 
szelv. vsszaadása ellenében 1 K. térítünk meg áruban.
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lUJSAGl
POLITIKAI NAPILAP
A FÜGGETLENSÉGI ÉS 48-AS K Rí 
(KOSSUTH) PÁRT ERDÉLYRÉSZI ® O 

. . ... NAPILAPJA. ig g

Megjelenik minőén nap reggel 6 órakor egy nagy ivén. 3Megjelenik minőén nap reggel 6 órakor egy nagy ivén.

Tudósításaival megelőzi a fővárosi lapokat.
ELŐFIZETÉSI ÁR :

Negyed évre .................
Fél évre ........................
Egész évre ....................

6.—
12.—
24.—

Mutatványszámokat 8 napig ingyen külőünk.

KIADÓHIVATALA KOLOZSVÁRT 
EGYETEM-UTCZA 7.

teák ferencz -utcza 12.
szám alatt

/föler-féle házban

3

egy étterem 
és melékhelyiségei 
egy vagy több évre 

kiadó!
A feltételek iránt értekezhetni 

lehet :

Gombos Ferencz 
nyomdatulajdonosnál 

Kolozsvárt, Egyetem-utcza 7.
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Nyomatott: Gombos Ferencz Lyceum-könyvnyomdájábaa, Kolozsvárt.
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